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2.	 Informacje dotyczące bezpieczeństwa 
oraz informacje ogólne

2.1.	 Symbole dotyczące bezpieczeństwa

m	 Ostrzeżenie: Kiedy na początku tekstu występuje ten symbol, należy koniecznie 
stosować się do tych zaleceń, aby uniknąć nieodwracalnego uszkodzenia 
samochodu, systemu lub przyłączonych urządzeń albo uniknąć wypadku 
powodującego obrażenia ciała, a nawet śmierć.

ò	 	 �Przestroga: Kiedy przed tekstem jest umieszczony ten symbol, należy zachować 
szczególną ostrożność i stosować się do podanych zaleceń, aby uniknąć 
uszkodzenia samochodu, systemu bądź przyłączonych urządzeń lub uniknąć 
obrażeń ciała.

		 �Likwidacja urządzenia: Kiedy przed tekstem jest umieszczony ten symbol, 
oznacza to zalecenie lub ostrzeżenie o konieczności stosowania się do przepisów 
prawnych dotyczących likwidacji sprzętu elektrycznego.

ó	 	 �Uwaga:  Proste zalecenie dla zapewnienia wygody użytkownika lub optymalnej 
pracy systemu.

π		� Ten symbol oznacza, że dana funkcja jest zależna od sieci/abonamentu lub zależy 
od zakresu obsługi profilu urządzenia głośnomówiącego w telefonie z funkcją 
Bluetooth®. Więcej informacji można uzyskać u operatora sieci oraz w instrukcji 
obsługi telefonu.

Wykonując czynności procedur w tej instrukcji obsługi należy korzystać z poniższych 
wskazówek:
—	 tekst napisany taką czcionką reprezentuje monity głosowe słyszane z systemu 

głośnomówiącego podczas sesji automatycznego rozpoznawania mowy (ARM)
—	 tekst napisany taką czcionką reprezentuje monity głosowe wypowiadane do systemu 

głośnomówiącego podczas sesji automatycznego rozpoznawania mowy (ARM)
—	 monity głosowe zawarte w nawiasach {} reprezentują monity, które są wstrzymywane w 

trybie eksperckim.
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2.2.	 Przestroga

m
Używanie tych urządzeń bezprzewodowych może być zabronione lub ograniczone w 
pewnych rejonach. Zawsze należy stosować się do przepisów prawa i zarządzeń dotyczących 
użytkowania tych produktów. 

Likwidacja telefonu komórkowego i jego akcesoriów
	Jeżeli w późniejszym okresie użytkownik zechce pozbyć się systemu Bluetooth®, 
słuchawek z łączem podczerwieni i/lub pilota zdalnego sterowania, ustawodawstwo 
zabrania likwidowania sprzętu elektrycznego jako śmieci z gospodarstw domowych. 
Stare urządzenia należy składać w punktach zbiórki organizowanych dla celów 
likwidacji sprzętu elektrycznego.

Oświadczenie FCC dla użytkowników
Nie zezwala się użytkownikom wprowadzania jakichkolwiek zmian ani modyfikacji urządzenia. 
Wprowadzenie zmian lub modyfikacji nie zatwierdzonych w wyraźny sposób przez stronę 
odpowiedzialną za zgodność może spowodować cofnięcie uprawnień użytkownika do 
korzystania z tego sprzętu.
Patrz‑47‑CFR‑Rozdz.‑15.21.
To urządzenie spełnia wymagania części 15 przepisów FCC. Użytkowanie podlega 
następującym dwóm warunkom: (1) urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń 
oraz (2) urządzenie musi przyjmować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym także takie 
zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie. 
Patrz‑47‑CFR‑Rozdz.‑15.19(3).
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3.	 Inteligentne działanie podczas jazdy

Używanie tych urządzeń bezprzewodowych może być zabronione lub ograniczone w 
pewnych rejonach. Zawsze należy stosować się do przepisów prawa i zarządzeń dotyczących 
użytkowania tych produktów. 

—	 poznaj swój telefon oraz takie jego funkcje, jak szybkie wybieranie oraz ponowne 
wybieranie numerów. Funkcje te, gdy są dostępne, pozwalają na wykonywanie 
połączeń bez odwracania uwagi od drogi

—	 kiedy jest dostępne, korzystaj z urządzenia głośnomówiącego. Jeśli jest 
to możliwe, aby korzystanie z Twojego urządzenia przenośnego było jeszcze 
wygodniejsze, zastosuj jedno z wielu oryginalnych akcesoriów głośnomówiących 
firmy Toyota, jakie są obecnie dostępne

—	 umieszczaj swoje urządzenie przenośne w łatwo dostępnym miejscu. Zadbaj, abyś 
mógł dosięgnąć swego urządzenia przenośnego bez odwracania wzroku od drogi. W 
przypadku nadejścia połączenia w nieodpowiedniej chwili, pozwól, jeśli to możliwe, 
aby Twoja poczta głosowa odpowiedziała na nie za Ciebie

—	 poinformuj swego rozmówcę, że właśnie prowadzisz samochód - w razie potrzeby 
wstrzymaj połączenie w warunkach dużego natężenia ruchu lub niebezpiecznych 
warunków pogodowych. Deszcz, śnieg z deszczem, śnieg, lód, a nawet duże 
natężenie ruchu mogą być niebezpieczne

—	 nie sporządzaj notatek ani nie szukaj numerów telefonów podczas jazdy. 
Zapisywanie pozycji na liście spraw “do załatwienia” lub przeszukiwanie książki 
adresowej odwraca uwagę od najważniejszego obowiązki – bezpiecznego 
prowadzenia pojazdu

—	 łącz się rozsądnie i oceniaj ruch drogowy. Jeśli to możliwe wykonuj połączenia, 
kiedy samochód nie jedzie albo przed włączeniem się do ruchu drogowego. Jeżeli 
musisz wykonać połączenie podczas jazdy, wybierz tylko kilka cyfr, sprawdź drogę 
przed sobą i w lusterkach, a następnie kontynuuj

—	 nie angażuj się w stresujące lub emocjonalne rozmowy, które mogą być 
rozpraszające. Uświadamiaj osoby, z którymi rozmawiasz, że właśnie kierujesz 
pojazdem i wstrzymuj konwersacje, które mogą odwracać Twoją uwagę od drogi

—	 używaj swego urządzenia przenośnego do wzywania pomocy. Wybierz 112 lub inny 
miejscowy numer alarmowy w przypadku pożaru, wypadku drogowego lub nagłych 
przypadków medycznych*

—	 użyj swego urządzenia przenośnego, aby pomóc innym w nagłych przypadkach. 
Jeżeli zobaczysz wypadek drogowy, przestępstwo w toku lub inny, poważne nagłe 
wydarzenie, w którym zagrożone jest życie, połącz się z numerem 112 lub z innym 
miejscowym numerem alarmowym, tak jak chciałbyś, aby inni zrobili to samo dla 
Ciebie*

* - Wszędzie tam, gdzie jest dostępna usługa telefonii bezprzewodowej.

PL_01956_Bluetooth_SWC.indd   130 1/19/09   2:24:31 PM



Bluetooth® SWC    131P

—	 w razie potrzeby zadzwoń na numer pomocy drogowej lub inny nie alarmowy 
numer w sieci bezprzewodowej.  Gdy zauważysz uszkodzony pojazd, nie stwarzający 
poważnego zagrożenia, uszkodzony sygnalizator regulacji ruchu drogowego, 
niegroźny wypadek drogowy, w którym nie ma poszkodowanych osób lub pojazd, o 
którym wiesz, że został skradziony, zadzwoń na numer pomocy drogowej lub inny 
specjalny, miejscowy nie alarmowy numer w sieci bezprzewodowej.*

* - Wszędzie tam, gdzie jest dostępna usługa telefonii bezprzewodowej.
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4.	Elementy sterujące na kierownicy 

Funkcje automatycznego rozpoznawania mowy (ARM)
Oto krótki przewodnik wykorzystywania Elementów sterujących na kierownicy (SWC) 
do sterowania systemem głośnomówiącym podczas sesji ARM.

Funkcje dostępne z połączeniem telefonicznym
Oto krótki przewodnik wykorzystywania SWC do sterowania systemem głośnomówiącym 
podczas trwania połączenia telefonicznego. 

Przycisk Volume down  
(Zmniejsz głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	 �zmniejszenie głośności ARM o 

jeden poziom
—	 �w menu języka, wybranie 

ostatniego języka.

Przycisk Seek down  
(Wyszukiwanie w dół)
Naciśnij i zwolnij
—	 �zakończenie sesji ARM
—	 �zakończenie procesu tworzenia 

powiązania.
Przycisk Mode (Tryb pracy)
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �uaktywnienie menu głównego sesji 

rozpoznawania mowy
—	 �w sesji ARM, monit zakończenia, odtworzenie 

zgłoszenia gotowości do słuchania.

Przycisk Volume up  
(Zwiększ głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	�zwiększenie głośności ARM o 

jeden poziom
—	�w menu języka, wybranie 

następnego języka.

Przycisk Seek up  
(Wyszukiwanie w górę)

Przycisk Volume down  
(Zmniejsz głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	 �zmniejszenie głośności dźwięku 

systemu głośnomówiącego o jeden 
poziom.

Naciśnij i przytrzymaj
—	 �wyciszenie
—	 �anulowanie wyciszenia.

Przycisk Seek down  
(Wyszukiwanie w dół)
Naciśnij i zwolnij
—	 �odrzucenie połączenia przychodzącego 
—	 �zakończenie aktywnego połączenia 

telefonicznego
—	 �odrzucenie połączenia oczekującego.
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �zakończenie wszystkich aktywnych 

połączeń telefonicznych.

Przycisk Mode (Tryb pracy)
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �uaktywnienie menu głównego sesji 

rozpoznawania mowy.

Przycisk Volume up  
(Zwiększ głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	�zwiększenie głośności dźwięku 

systemu głośnomówiącego o 
jeden poziom.

Naciśnij i przytrzymaj
—	�wyciszenie
—	�anulowanie wyciszenia.

Przycisk Seek up  
(Wyszukiwanie w górę)
Naciśnij i zwolnij
—	 �przełączanie zawieszenia i 

przywrócenia połączenia
—	 �odebranie połączenia 

oczekującego
—	 �przełączanie zawieszonego i 

aktywnego połączenia.
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �przekazanie połączenia z systemu 

głośnomówiącego do telefonu
—	 �przekazanie połączenia z telefonu 

do systemu głośnomówiącego.
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5.	 Automatyczne rozpoznawanie mowy 
(ARM)

System głośnomówiący wykorzystuje sterowaną poprzez menu funkcję automatycznego 
rozpoznawania mowy (ARM) podczas konfiguracji i użytkowania.
Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Mode  uaktywnia sesję ARM z systemem 
głośnomówiącym.

Funkcja ARM posiada dwa główne menu:
—	� main phone/setup menu (menu główne/menu ustawienia) — dostępne zawsze 

oprócz połączenia telefonicznego 
—	� call menu (menu połączenie) — dostępne tylko podczas aktywnego połączenia 

telefonicznego.

Po rozpoczęciu sesji ARM usłyszysz monit, a następnie krótki sygnał dźwiękowy. Ten 
krótki sygnał dźwiękowy – nazywany również zgłoszeniem gotowości do słuchania 
– sygnalizuje oczekiwanie systemu głośnomówiącego na polecenie głosowe od 
użytkownika.

W zależności od otwartego menu wypowiadanie wstępnie zdefiniowanych poleceń 
umożliwia obsługę systemu głośnomówiącego.

ó	 Uwaga: Poniżej zamieszczono kilka porad pomocnych podczas sesji ARM:

—	 �ARM obejmuje głosowe informacje Pomocy we wszystkich trybach menu. Kiedy 
uczysz się korzystania z systemu głośnomówiącego lub kiedy będziesz potrzebować 
przypomnienia listy poleceń, wypowiedz polecenie Help (Pomoc). W przypadku 
niektórych menu możesz także wypowiedzieć polecenie Additional Help (Pomoc 
dodatkowa)

—	 �aby powtórzyć monit dla pytania Yes (Tak) lub No (Nie), powiedz Repeat (Powtórz). 
System głośnomówiący powtórzy pytanie

—	 �aby natychmiast zatrzymać monit, należy nacisnąć i przytrzymać przycisk Mode. 
System głośnomówiący powróci do stanu oczekiwania na polecenie głosowe 
użytkownika

—	 �aby powrócić do poprzedniego menu, wypowiedz polecenie Cancel (Anuluj)
—	 ��aby zakończyć sesję ARM, wypowiedz polecenie Exit (Zakończ) lub naciśnij przycisk 

Seek down
—	 �aby zwiększyć/zmniejszyć głośność sesji ARM o jeden poziom, naciśnij przycisk 

Volume Up bądź Volume Down.

ó	 Uwaga: W przypadku osiągnięcia maksymalnego i minimalnego poziomu głośności 
odtwarzane są dźwięki, aby to zasygnalizować.
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6.	Rozpoczęcie użytkowania

Kiedy system głośnomówiący zostanie już profesjonalnie zainstalowany, należy 
skorzystać z poniższych procedur, aby rozpocząć użytkowanie.

6.1.	 Wybór języka
ò	 Przestroga:  W przypadku dokonania zmiany języka systemu głośnomówiącego 

zostaną usunięte wszystkie kontakty na liście kontaktów oraz wszystkie urządzenia 
na liście urządzeń.

1	 Wyłączyć zapłon pojazdu i poczekać 15 sekund.
2	 Równocześnie naciśnij i przytrzymaj przyciski Seek down i Mode , włącz zapłon 

pojazdu i nadal przytrzymując przyciski Seek down i Mode  poczekaj, aż system 
głośnomówiący przejdzie do wyboru języka i odpowie: Language Menu (Menu 
Język). Press volume up or down to change language (Naciskaj przycisk zwiększania lub 
zmniejszania głośności w celu zmiany języka).

3	 Naciskaj przyciski Volume Up/ i Volume Down, aby przewijać dostępne języki. 
Przewinięcie na jakiś język powoduje odtworzenie przez system głośnomówiący 
komunikatu dla tego języka. (Na przykład: American English (angielski amerykański). To 
choose this language, restart the vehicle. (Aby wybrać ten język, ponownie uruchom pojazd.)

4	 Po wybraniu żądanego języka, wyłącz zapłon w pojeździe i poczekaj przez 15 sekund.
5	 Włącz zapłon pojazdu.

6.2.	 Połączenie telefonu z systemem 
głośnomówiącym

Zanim będziesz mógł wykonywać połączenia telefoniczne w trybie głośnomówiącym 
lub strumieniowo odtwarzać muzykę*, musisz za pomocą łącza powiązania nawiązać 
połączenie Bluetooth® pomiędzy swym urządzeniem Bluetooth®  oraz systemem 
głośnomówiącym.

Kiedy łącze powiązania zostanie skonfigurowane, system głośnomówiący zapamiętuje 
urządzenie. Po utworzeniu powiązania systemu głośnomówiącego z telefonem, 
system głośnomówiący automatycznie będzie łączył się z tym telefonem przy każdym 
uruchomieniu pojazdu.

Ten system głośnomówiący obsługuje łącza powiązań maksymalnie z 4 urządzeniami.

	 Ostrzeżenie: Zaleca się, ze względów bezpieczeństwa, aby tworzenie powiązania 
wykonywać, kiedy pojazd nie jest w ruchu.

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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Początkowe utworzenie powiązania

ó	 Uwaga: Przed utworzeniem powiązania trzeba wymyślić stosowną nazwę dla swego 
urządzenia telefonu. Na przykład “Telefon Jenny”, “Aparat Karla” itp.

ó	 Uwaga: Proces inicjalizacji połączenia Bluetooth® z urządzeniem telefonu różni się 
w zależności od producenta. Należy mieć w zasięgu ręki podręcznik użytkownika, aby 
skorzystać z niego w razie potrzeby.

1	 Funkcja Bluetooth® urządzenia jest domyślnie wyłączona. Aby móc korzystać z 
samochodowego systemu głośnomówiącego, należy najpierw włączyć funkcję Bluetooth® 
w swoim urządzeniu. Zapoznaj się z podręcznikiem użytkownika swego urządzenia.

2	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System głośnomówiący odpowie: Setup menu (Menu Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie). 
W odpowiedzi na monit powiedz: Pair device (Twórz powiązanie z urządzeniem). 
System głośnomówiący odpowie: Set your device in search mode and enter 0000 if 
prompted for the passcode (Ustaw swój telefon w trybie skanowania i na polecenie systemu 
wprowadź 0000 jako kod dostępu).

3	 Wykonaj wykrywanie urządzeń ze swojego urządzenia (patrz podręcznik użytkownika 
urządzenia). Twoje urządzenie wyszuka wszystkie urządzenia Bluetooth® w otoczeniu. 
Kiedy wyszukiwanie zakończy się, telefon wyświetli listę znalezionych urządzeń. 
Wyszukiwanie może potrwać przez jedną lub dwie minuty.

4	 Wybierz pozycję TOYOTA z listy urządzeń.
5	 Wprowadź w urządzeniu kod dostępu 0000 (w odpowiedzi na monit) i naciśnij klawisz OK. 

System odpowie: Pairing complete (Tworzenie powiązania zostało zakończone). Please say 
a friendly name for the device (Wypowiedz przyjazną nazwę dla urządzenia).

6	 Wypowiedz przyjazną nazwę dla swego urządzenia. Możesz, na przykład, powiedzieć 
“Telefon Jenny”. 
System odpowie: <device name> added (Dodano <nazwa urządzenia>).

7	 W odpowiedzi na monit zaakceptowania łącza Bluetooth® link wprowadź Yes (Tak) w 
urządzeniu. 
Po kilku sekundach system odpowie: Connection complete (Połączenie zostało 
zakończone). Teraz Twój system głośnomówiący jest gotowy do wykonywania i odbierania 
połączeń i/lub strumieniowego odtwarzania muzyki*.

Automatyczne połączenie
Po utworzeniu początkowego powiązania, telefon i system głośnomówiący łączą się 
automatycznie przy każdym uruchomieniu pojazdu ( jeżeli telefon jest włączony i nie zostały 
zmienione odpowiednie ustawienia Bluetooth®).

Jeśli uruchomisz pojazd, kiedy nie będzie Twojego telefonu, system głośnomówiący będzie 
automatycznie próbował połączyć się z innymi telefonami występującymi na liście urządzeń.

Po nawiązaniu połączenia bezprzewodowego system głośnomówiący odpowie: <device 
name> connected (Połączono z <nazwa urządzenia>).
*	 Dotyczy to niektórych modeli.

PL_01956_Bluetooth_SWC.indd   135 1/19/09   2:24:33 PM



136    Bluetooth® SWC P

ó	 Uwaga: Kiedy system jest w trybie eksperckim, monit <device name> connected 
(Połączono z <nazwa urządzenia>) nie jest odtwarzany, jeżeli zostanie ponownie 
połączone ostatnio łączone urządzenie. Zamiast tego będzie słychać dwa krótkie 
sygnały dźwiękowe.

6.3.	 Dodawanie wpisów listy kontaktów
Na liście kontaktów systemu głośnomówiącego można przechowywać listę nazw i 
numerów telefonów. Nazwy kontaktów przechowywane na Liście kontaktów można 
wykorzystywać do wykonywania połączeń z nimi przy użyciu polecenia Call <name> 
(Połącz z <nazwa>).

Lista kontaktów obsługuje maksymalnie 50 wpisów. Lista kontaktów jest dostępna tylko 
wtedy, gdy telefon jest połączony z systemem głośnomówiącym.

Możesz wprowadzić maksymalnie 50 cyfr dla każdego wpisu listy kontaktów. Wybierając 
numer, możesz używać również znaków +, * lub #. Są także akceptowane polecenia 
Wait (Czekaj) oraz Pause (Wstrzymaj).

ò	 Przestroga: Zaleca się, ze względów bezpieczeństwa, aby wpisy listy kontaktów 
dodawać, kiedy pojazd nie jest w ruchu.

ó	 Uwaga: Wymawiaj numer jako ciąg znaków. Na przykład, wypowiedz numer  
555-2211 jako 5-5-5-2-2-1-1 (a nie jako 5-5-5-twenty-two-eleven 
(5-5-5-dwadzieścia dwa jedenaście)).

Dodanie kontaktu
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Contact List (Lista  kontaktów). 

System odpowie: Contact list (Lista kontaktów). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
3	 Powiedz Add Contact (Dodaj kontakt). 

System odpowie: Say the name (Powiedz nazwę).
4	 Wypowiedz nazwę kontaktu do zapamiętania przez system.

—	 �w razie wykrycia błędu, system poprosi o powtórzenie
—	 �gdy nazwa zostanie zaakceptowana, system odpowie: Say the number for <name> 

(Powiedz numer dla <nazwa>).
5	 Wypowiedz nazwę kontaktu do zapamiętania przez system jako:

—	 �cały numer (bez przerw pomiędzy cyframi) albo
—	 �jako serię segmentów (na przykład, powiedz trzy pierwsze cyfry, odczekaj aż 

system powtórzy usłyszane cyfry, a następnie powiedz trzy następne cyfry itd.), 
aż podyktujesz cały numer. 
System głośnomówiący powtórzy usłyszany numer.
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6	 Po prawidłowym wprowadzeniu całego numeru telefonu, wypowiedz polecenie 
Store (Zapamiętaj) (albo Yes (Tak)) w celu zapisania kontaktu. 
System odpowie: Contact added (Kontakt został dodany). Would you like to add another 
contact? (Czy chcesz dodać następny kontakt?)

7	 Aby dodać następny kontakt, powiedz Yes (Tak). W przeciwnym razie powiedz No (Nie), 
aby wyjść z listy kontaktów.

Usunięcie kontaktu
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Contact List (Lista  kontaktów). 

System odpowie: Contact list (Lista kontaktów). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
3	 Powiedz Delete Contact (Usuń kontakt). 

System odpowie: Are you sure you want to delete the contact <name>? (Czy na pewno 
chcesz usunąć kontakt <nazwa>?)

4	 Powiedz Yes (Tak), aby usunąć kontakt. 
System odpowie: Contact deleted (Kontakt został usunięty).
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7.	 Korzystanie z funkcji telefonu

Te funkcje są dostępne tylko wtedy, gdy urządzenie (na przykład telefon) jest połączone z 
systemem głośnomówiącym.

π	 Głosowa identyfikacja rozmówcy
W przypadku nadejścia połączenia system głośnomówiący odtwarza powiadomienie 
Call from <Caller ID> (Połączenie od <identyfikator rozmówcy>), jeśli dostępny jest 
identyfikator rozmówcy. Kiedy zostanie odebrane połączenie przychodzące z numeru 
znajdującego się na liście kontaktów systemu głośnomówiącego, system poinformuje 
Call from <name> (Połączenie od <nazwa>). 

Funkcję głosowej identyfikacji rozmówcy można wyłączyć (lub włączyć) korzystając z 
poleceń Caller ID Announcement Off (Wyłącz głosową identyfikację rozmówcy) (lub 
Caller ID Announcement On (Włącz głosową identyfikację rozmówcy)) systemu ARM. 

ó	 Uwaga: System głośnomówiący odtwarza dźwięk dzwonka telefonu, jeśli telefon 
obsługuje go. W przeciwnym razie system głośnomówiący wygeneruje własny dźwięk 
dzwonka.

7.1.	 Odebranie połączenia
Aby odpowiedzieć na połączenie, naciśnij przycisk Seek up.

7.2.	 Odrzucenie połączenia
Aby odrzucić połączenie, naciśnij przycisk  Seek down. System odpowie następująco:  
Call rejected (Połączenie zostało odrzucone).

7.3.	 Głosowe sterowanie odbieraniem 
połączeń

Połączenie przychodzące można odebrać wykorzystując funkcję głosowego sterowania 
odbieraniem połączeń.  

Kiedy funkcja głosowego sterowania odbieraniem połączeń jest włączona (domyślnym 
ustawieniem jest włączenie tej funkcji), w przypadku nadejścia połączenia system 
poinformuje Call from <Caller ID> Accept? (Połączenie od <Identyfikator rozmówcy>), czy 
odebrać?) {Yes or No} (Tak lub Nie). Powiedz Yes (Tak), aby odebrać to połączenie lub 
No (Nie), aby je odrzucić.
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Funkcję głosowego sterowania odbieraniem połączeń można wyłączyć (lub włączyć) 
korzystając z polecenia Voice Answer On (Włącz funkcję głosowego sterowania 
odbieraniem połączeń) (lub Voice Answer Off (Wyłącz funkcję głosowego sterowania 
odbieraniem połączeń)) systemu ARM.

ó	 Uwaga: Funkcja głosowego sterowania odbieraniem połączeń jest dostępna 
tylko wtedy, gdy zostanie uaktywniona funkcja głosowej identyfikacji rozmówcy 
(domyślnym ustawieniem jest uaktywnienie tej funkcji).

7.4.	 Wykonanie połączenia
Połączenie można wykonać bez użycia rąk, wykorzystując menu ARM systemu 
głośnomówiącego na następujące sposoby:
—	 �skorzystać z listy kontaktów systemu
—	 �wybrać numer za pomocą systemu ARM
—	 �skorzystać z poleceń głosowych telefonu
—	 �skorzystać z funkcji Redial (Ponownie wybierz numer)
—	 �skorzystać z funkcji szybkiego wybierania numerów telefonu
—	 �wybrać numer z klawiatury telefonu.

Naciśnięcie przycisku Seek down kończy operację wybierania numeru.

Wykonanie połączenia, korzystając z listy kontaktów
Zadbać o wprowadzenie przynajmniej jednego kontaktu do swej listy kontaktów  
(patrz rozdział 7.5).
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Call <name> (Połącz z <nazwa>). 

System odpowie: {Call <name> yes or no?} (Połączyć z <nazwa>, tak czy nie?).
3	 Jeśli nazwa kontaktu podana przez system głośnomówiący jest poprawna, powiedz 

Yes (Tak). 
System głośnomówiący odpowie: Calling <name> (Łączenie z <nazwa>).

ó	 Uwaga: Kiedy system jest w trybie eksperckim, pomijany jest monit Call <name>  
yes or no? (Połączyć z <nazwa>, tak czy nie?).

Wykonanie połączenia za pomocą systemu ARM
Numer telefonu można wprowadzić w formie jednego lub kilku ciągów cyfr (segmentów). 
Jeden segment może zawierać maksymalnie 15 cyfr. Cały numer może zawierać nie 
więcej niż 32 cyfry. Wybierając numer, możesz używać również znaków +, * lub #. Są także 
akceptowane polecenia Wait (Czekaj) oraz Pause (Wstrzymaj).

ó	 Uwaga: Wymawiaj numer jako ciąg znaków. Na przykład, wypowiedz numer  
555-2211 jako 5-5-5-2-2-1-1 (a nie jako 5-5-5-twenty-two-eleven 
(5-5-5-dwadzieścia dwa jedenaście)).
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Wykonanie połączenia, podając cały numer
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Dial Number (Wybierz numer telefonu). 

System odpowie: Number please? (Jaki numer?)
3	 Wypowiedz numer jako jeden zbiór cyfr (bez przerw pomiędzy cyframi). 

System głośnomówiący powtórzy odsłuchane cyfry.
4	 Jeżeli numer powtórzony przez system głośnomówiący jest poprawny, powiedz 

Dial (Wybierz numer) lub Yes (Tak), aby wybrać numer. 
System odpowie: Dialing (Wybieram  numer).

Wykonanie połączenia, podając ciągi cyfr
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Dial Number (Wybierz numer telefonu). 

System odpowie: Number please? (Jaki numer?)
3	 Wypowiedz pierwszy ciąg cyfr. (na przykład, powiedz pierwsze trzy cyfry.) 

System głośnomówiący powtórzy odsłuchane cyfry.
4	 Powiedz następny segment cyfr. 

System głośnomówiący powtórzy odsłuchane cyfry.
5	 Powtarzaj czynność 4, aż do wprowadzenia całego numeru telefonu.
6	 Kiedy cały numer telefonu został już wprowadzony, powiedz Dial (Wybierz numer) 

(lub Yes (Tak)), aby numer został wybrany.

ó	 Uwaga: Aby usunąć segment numeru telefonu, wypowiedz polecenie Clear (Wyczyść), 
gdy system monituje o podanie następnego segmentu. System odpowie następująco: 
Last String Cleared (Ostatni segment został wyczyszczony), powtórzy wszystkie pozostałe 
segmenty i będzie czekać na podyktowanie nowego segmentu.

ó	 Uwaga: Aby usunąć wszystkie wypowiedziane do tej pory segmenty numeru 
telefonu, wypowiedz polecenie Clear All (Wyczyść wszystko), kiedy system monituje 
o podanie następnego segmentu. System głośnomówiący usunie wszystkie 
segmenty i powróci do monitu Number Please? (Jaki numer?).

π	 Wykonanie połączenia korzystając z poleceń głosowych telefonu
W przypadku niektórych urządzeń konieczne jest wcześniejsze zapisanie znacznika 
głosowego w telefonie, aby można było korzystać z tej funkcji. W przypadku innych 
telefonów to polecenie może uaktywniać wewnętrzną aplikację rozpoznawania mowy 
telefonu.

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Phone Voice Commands (Polecenia głosowe telefonu). 
System odpowiada monitem zgłoszenia gotowości do słuchania.
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3	 Powiedz <voice tag> (<znacznik głosowy>) (gdzie <znacznik głosowy> jest to 
znacznik głosowy zapisany w urządzeniu telefonu) lub wypowiedz polecenie 
zrozumiałe dla aplikacji rozpoznawania mowy telefonu. 
System głośnomówiący wykona połączenie z numerem skojarzonym ze znacznikiem 
głosowym/poleceniem systemu rozpoznawania mowy.

ó	 Uwaga: Kiedy korzysta się z tej funkcji, można wybierać numery telefonów 
bezpośrednio z książki telefonicznej telefonu.

Wykonywanie połączenia z wykorzystaniem funkcji ponownego wybierania numeru
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Redial (Ponownie wybierz numer telefonu). 

System odpowie: Redialing (Ponownie wybieram numer) i wybierze ostatni numer 
wybierany w telefonie.

Wykonywanie połączenia, korzystając z funkcji szybkiego wybierania numerów
ó	 Uwaga: Zależnie od telefonu, ta procedura powoduje wybranie przypisanego numeru 

szybkiego wybierania. Aby wyszukać przypisany  numer szybkiego wybierania, 
naciśnij i przytrzymaj przycisk numeru na klawiaturze lub wybierz numer z lokacji 
pamięci w telefonie. W celu przejrzenia zawartości lokacji pamięci wprowadź numer, a 
następnie naciśnij klawisz #.

Wypowiadaj numer szybkiego wybierania jako ciągły łańcuch cyfr. Na przykład, lokację 
szybkiego wybierania numerów 22 wypowiedz jako 2-2 (a nie jako twenty-two 
(dwadzieścia-dwa)).

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Memory Dial (Wybierz numer szybkiego wybierania). 
System odpowie: Memory dial number please (Podaj numer szybkiego wybierania).

3	 Wypowiedz numer szybkiego wybierania. 
System głośnomówiący powtórzy odsłuchany numer i zapyta: Is this correct? 
(Poprawnie?).

4	 Jeżeli powtórzony numer jest poprawny, powiedz Yes (Tak). 
System odpowie: Dialing (Wybieram numer) i wykona połączenie.

Wykonanie połączenia z telefonu
Numery telefonów dla połączeń z wykorzystaniem systemu głośnomówiącego  można 
wybierać bezpośrednio z telefonu w tradycyjny sposób.
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7.5.	 Zarządzanie listą kontaktów
Z menu listy kontaktów można dodawać, wyświetlać, wykonywać połączenia oraz usuwać 
kontakty systemowe.
Lista kontaktów jest dostępna tylko wtedy, gdy telefon jest połączony z systemem 
głośnomówiącym.

Podawanie listy wpisów kontaktów
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Contact List (Lista  kontaktów). 

System odpowie: Contact list (Lista kontaktów). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
3	 Powiedz List Contacts (Podaj listę kontaktów). 

System głośnomówiący rozpocznie podawanie listy kontaktów: First contact <name A> 
(Pierwszy kontakt <nazwa A>), next contact <name B> (następny kontakt <nazwa B>). . ., 
last contact <name Z> (ostatni kontakt >nazwa Z>).

ó	 Uwaga: Aby przyspieszyć podawanie listy kontaktów, powiedz Previous contact 
(Poprzedni kontakt) albo Next contact (Następny kontakt).

Wykonanie połączenia z kontaktem podczas podawania listy wpisów kontaktów
1	 Uruchomić podawanie listy kontaktów (patrz “Podawanie listy wpisów kontaktów”).
2	 Kiedy usłyszysz nazwę kontaktu, z którym chcesz się połączyć, powiedz 

Call Contact (Połącz z kontaktem). 
System odpowie: {Call <name> yes or no?} (Połączyć z <nazwa>, tak czy nie?)

3	 Jeśli nazwa kontaktu podana przez system głośnomówiący jest poprawna, powiedz 
Yes (Tak). 
System głośnomówiący odpowie: Calling <name> (Łączenie z <nazwa>).

Usuwanie kontaktu podczas podawania listy wpisów kontaktów
1	 Uruchomić podawanie listy kontaktów (patrz “Podawanie listy wpisów kontaktów”).
2	 Kiedy usłyszysz nazwę kontaktu, który chcesz się usunąć, powiedz  

Delete Contact (Usuń kontakt). 
System odpowie: Are you sure you want to delete the contact <name>? (Czy na pewno 
chcesz usunąć kontakt <nazwa>?)

3	 Powiedz Yes (Tak). 
System odpowie: Contact deleted (Kontakt usunięty) i powróci do podawania listy 
kontaktów.

Pobieranie szczegółowych informacji o kontakcie podczas podawania listy wpisów kontaktów
1	 Uruchomić podawanie listy kontaktów (patrz “Podawanie listy wpisów kontaktów”).
2	 Kiedy usłyszysz nazwę kontaktu, którego szczegóły chcesz poznać, powiedz  

Details (Szczegółowe informacje). 
System odpowie podając numer kontaktu. 
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π	 Dodawanie wpisów listy kontaktów korzystając z Bluetooth®
Korzystając z łącza Bluetooth® można szybko przesyłać numery z książki telefonicznej 
telefonu do systemu głośnomówiącego.
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone menu (Menu Telefon). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Contact List (Lista  kontaktów). 

System odpowie: Contact list (Lista kontaktów). {Say a command} (Wypowiedz 
polecenie).

3	 Powiedz Add Phone Contact (Dodaj kontakt telefonu). 
System odłączy Twój telefon i odpowie: Add phone contact (Dodaj kontakt z telefonu) i 
jest gotowy do odbioru kontaktów z telefonu poprzez Bluetooth®. 

4	 Wybierz żądany kontakt (kontakty) w telefonie i prześlij poprzez Bluetooth® do 
systemu głośnomówiącego.

ó	 Uwaga: Zapoznaj się z instrukcją obsługi telefonu, aby uzyskać więcej szczegółowych 
informacji na temat przesyłania kontaktów poprzez Bluetooth®.

5	 W odpowiedzi na monit telefonu, wprowadź kod dostępu 0000 i naciśnij klawisz OK. 
Kiedy kontakt zostanie odebrany, system głośnomówiący odpowie odczytując numer 
kontaktu w następujący sposób: <contact number #1> Yes or No? (<numer telefonu 
kontaktu #1> tak, czy nie?).

6	 Powiedz Yes (Tak), aby zaakceptować ten numer lub powiedz No (Nie),  aby odrzucić 
numer i przejść do następnego numeru/kontaktu, jeśli istnieje. 
Gdy dany numer telefonu zostanie zaakceptowany, system odpowie: Say the name 
(Powiedz nazwę).

7	 Powiedz nazwę dla kontaktu, który ma być zapamiętany (na przykład, komórka 
Marka).
—	 �w razie wykrycia błędu, system głośnomówiący poprosi o powtórzenie
—	 �po akceptacji nazwy system odpowie: Contact <name> added (Dodano kontakt 

<nazwa>).
8	 Gdy przesłany kontakt posiada inny numer telefonu, system odpowie: <contact 

number #2> Yes or No? (<numer telefonu kontaktu #2> tak, czy nie?). 
Wystarczy powtórzyć czynność 6 i 7.

9	 Jeśli przesyłanych jest więcej niż jeden kontakt, system odpowie: Next contact 
(Następny kontakt). <contact number #3> Yes or No? (<numer telefonu kontaktu #3> tak, 
czy nie?). Wystarczy powtórzyć czynność 6 i 7. 
Kiedy zostaną przetworzone wszystkie przesłane numery telefonów, system odpowie: 
Would you like to add another contact? (Czy chcesz dodać inny kontakt?)

10	 Powiedz Yes (Tak), aby dodać inny kontakt korzystając z łącza Bluetooth® 
(albo No (Nie), aby zakończyć tryb Dodawanie kontaktów telefonu). 
System odpowie: Add phone contact (Dodaj kontakt i będzie gotowy do odebrania 
następnego kontaktu (lub Goodbye (Żegnaj) i automatycznie ponownie przyłączy 
Twój telefon).

11	 Tryb Dodawanie kontaktów telefonu możesz zakończyć w dowolnej chwili, naciskając 
przycisk Seek down.  
System odpowie: Goodbye (Żegnaj) i automatycznie przyłączy Twój telefon.
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ó	Uwaga: W celu przyspieszenia dodawania wielu kontaktów, system głośnomówiący 
w trybie eksperckim (patrz czynność 9) nie monituje o następny kontakt. System 
głośnomówiący odpowie automatycznie: Add phone contact (Dodaj kontakt telefonu) 
i jest gotowy do odebrania następnego kontaktu. Naciśnij przycisk Seek down, aby 
zakończyć w dowolnej chwili.
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8.	Opcje dostępne podczas połączenia

Aby można było korzystać z tych funkcji, musi być aktywne połączenie.

Regulacja głośności połączenia
Podczas połączenia z wykorzystaniem systemu głośnomówiącego można regulować głośność 
korzystając z przycisków Volume Up oraz Volume Down.
—	 �naciśnięcie przycisku Volume Up lub Volume Down powoduje zwiększenie/

zmniejszenie głośności o jeden poziom.
W przypadku osiągnięcia maksymalnego i minimalnego poziomu głośności odtwarzane 
są dźwięki, aby to zasygnalizować.

Kończenie połączenia
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Hang Up (Rozłącz). 

System odpowie: Call ended (Połączenie zostało zakończone).

ó	 Uwaga: Naciśnięcie przycisku Seek down również spowoduje zakończenie 
aktywnego połączenia.

	
Wyciszenie połączenia
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Mute (Wycisz), aby wyciszyć połączenie. (Aby anulować wyciszenie wyciszonego 

połączenia, powiedz Unmute (Anuluj wyciszenie)). 
System odpowie: Call Muted (Połączenie zostało wyciszone) (lub Call Unmuted (Zostało 
anulowane wyciszenie połączenia)). 

ó	 Uwaga: Naciśnięcie i przytrzymanie jednego z dwóch przycisków Volume również 
spowoduje wyciszenie połączenia (anulowanie wyciszenia wyciszonego połączenia).

Przekazanie do telefonu połączenia z wykorzystaniem systemu głośnomówiącego
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Privacy Mode (Tryb prywatny). 

System odpowie: Privacy mode (Tryb prywatny) i przekaże to połączenie do telefonu.

ó	 Uwaga: Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Seek up również spowoduje 
przekazanie połączenia systemu głośnomówiącego do trybu prywatnego.
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π	 Przekazanie połączenia w trybie prywatnym do systemu głośnomówiącego
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Hands-free Mode (Tryb głośnomówiący). 

System odpowie: Hands-free mode (Tryb głośnomówiący) i przekaże połączenie do 
systemu głośnomówiącego.

ó	 Uwaga: Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Seek up również spowoduje 
przekazanie połączenia do systemu głośnomówiącego.

ó	 Uwaga: Niektóre telefony rozłączają łącze Bluetooth® z systemem, kiedy połączenie 
zostanie przełączone do trybu prywatnego. W takim przypadku nie będzie 
dostępne Menu Połączenie. Aby przełączyć połączenie telefoniczne do systemu 
głośnomówiącego, użyj polecenia głosowego Connect <device name> (Połącz z 
<nazwa urządzenia>).

Wysyłanie tonów DTMF
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Enter <digits> (Wprowadź <cyfry>), aby wysłać cyfry jako tony DTMF. 

Można również stosować znaki * i # .

ó	 Uwaga: Tony DTMF można wysyłać z klawiatury  telefonu.

π	 Zawieszenie połączenia
Naciśnij przycisk Seek up, aby zawiesić aktywne połączenie.
Naciśnij ponownie przycisk Seek up, aby przywrócić połączenie zawieszone.

π	 Połączenie oczekujące
Połączenie przychodzące w trakcie aktywnego połączenia jest sygnalizowane sygnałami 
dźwiękowymi. Naciśnij przycisk Seek up, aby zawiesić aktywne połączenie i odebrać 
połączenie oczekujące. Aby odrzucić połączenie oczekujące, naciśnij przycisk  Seek down.

π	 Przełączanie pomiędzy połączeniem aktywnym i zawieszonym
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Switch Call (Przełącz połączenie).

System odpowie następująco: Switching active calls. (Przełączam aktywne połączenia).

ó	 Uwaga: Naciskanie przycisku Seek up powoduje przełączanie połączenia aktywnego 
z zawieszonym.
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π	 Kończenie połączenia aktywnego, kiedy inne połączenie jest zawieszone
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Hang Up (Rozłącz). 

System odpowie: Call ended (Połączenie zostało zakończone). Następuje automatyczne 
przywrócenie połączenia zawieszonego.

ó	 Uwaga: Naciśnięcie przycisku Seek down kończy aktywne połączenie (kiedy inne 
połączenie jest zawieszone).

π	 Wykonywanie połączenia podczas trwania aktywnego połączenia
Podczas trwania aktywnego połączenia możesz wykonać połączenie wychodzące 
korzystając z poleceń Dial Number (Wybierz numer telefonu) oraz Call <name>  
(Połącz z <nazwa>). Aktywne połączenie zostaje zawieszone.

π	 Łączenie aktywnego połączenia i połączenia zawieszonego w trójstronną 
konferencję

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Conference (Konferencja). 
System odpowie: Starting conference (Rozpoczynam tryb konferencji).

π	 Rozdzielanie trójstronnej konferencji
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Private Conference (Konferencja prywatna). 

System odpowie: Leaving conference (Opuszczam tryb konferencji). Zostaje zawieszone 
ostatnie połączenie, które było dołączone do konferencji.

π	 Zakończenie wszystkich połączeń
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Call menu (Menu Połączenie). {Say a command} (Wypowiedz polecenie).
2	 Powiedz Hangup All Calls (Rozłącz wszystkie połączenia). 

System odpowie: All calls ended (Wszystkie połączenia zostały zakończone).

ó	 Uwaga: Naciśnięcie i przytrzymanie przycisku Seek down powoduje zakończenie 
wszystkich połączeń.
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Ciągła mobilność
Jeżeli masz aktywne połączenie prywatne i włączysz zapłon pojazdu, system 
głośnomówiący automatycznie łączy się z powiązanym telefonem i przekazuje to 
połączenie do systemu głośnomówiącego.

Jeżeli masz aktywne połączenie z wykorzystaniem systemu głośnomówiącego i wyłączysz 
zapłon pojazdu, system głośnomówiący automatycznie przekazuje to połączenie do telefonu.

Niektóre telefony monitują, czy mają przełączać to połączenie do telefonu. Należy wybrać Yes 
(Tak).
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9.	 Muzyka*

ó	 Uwaga: Zanim będziesz mógł korzystać ze swego urządzenia muzycznego z funkcją 
Bluetooth®, musisz najpierw utworzyć łącze powiązania. Możesz łączyć się i sterować 
odtwarzaniem muzyki korzystając z systemu automatycznego rozpoznawania 
mowy (ARM).

ó	 Uwaga: Ustaw radio w trybie AUX, aby słuchać strumieniowego odtwarzania 
muzyki Bluetooth® z telefonu. Jeżeli jednak w gnieździe 3,5 mm jest włożona 
wtyczka innego urządzenia, nie będzie słychać strumieniowego odtwarzania muzyki 
Bluetooth® z telefonu. Urządzenie połączone przewodowo posiada wyższy priorytet 
niż strumieniowe odtwarzanie muzyki Bluetooth®. Głośność strumieniowego 
odtwarzania muzyki Bluetooth® oraz z urządzenia przewodowego można zmieniać 
przy użyciu elementu regulacji głośności w radiu.

9.1.	 Tryb muzyki
Aby z modułu interfejsu użytkownika można było sterować odtwarzaniem muzyki, system 

głośnomówiący musi być w trybie muzyki.
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Music (Muzyka). 
Jeżeli urządzenie muzyczne jest połączone, system głośnomówiący przełączy SWC 
do trybu muzyki i przystąpi** do odtwarzania muzyki na połączonym urządzeniu 
muzycznym, a w przeciwnym razie połączy się z dowolnym powiązanym urządzeniem 
muzycznym.

*	 Dotyczy to niektórych modeli.

**	 �Jeżeli telefon obsługuje tę funkcję. Niektóre telefony wymagają, aby użytkownik uruchomił aplikację odtwarzacza 
multimedialnego i połączył odtwarzanie BT z telefonu komórkowego
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9.2.	 Tryb muzyki z określonym 
urządzeniem

Aby z modułu interfejsu użytkownika można było sterować odtwarzaniem muzyki, system 
głośnomówiący musi być w trybie muzyki.
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Music with <device name> (Tryb muzyki z <nazwa urządzenia>). 
Gdzie nazwą urządzenia jest przyjazna nazwa urządzenia muzycznego, z którym 
chcesz się połączyć. Na przykład Music with Rokr (Tryb muzyki z Rokr). 
System głośnomówiący połączy się z takim urządzeniem i w razie pomyślnego 
nawiązania połączenia, przełączy SWC do trybu muzyki.

9.3.	 Elementy sterujące trybu muzyki

Przycisk Volume down  
(Zmniejsz głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	 �funkcja radia.
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �funkcja radia.

Przycisk Seek down  
(Wyszukiwanie w dół)
Naciśnij i zwolnij
—	 �poprzednia ścieżka.
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �zatrzymanie odtwarzania i 

zakończenie trybu muzyki.

Przycisk Mode (Tryb pracy)
Naciśnij i zwolnij
—	�funkcja radia.
Naciśnij i przytrzymaj
—	�uaktywnienie menu ARM (Automatyczne 

Rozpoznawanie Mowy)
—	�monit zakończenia, odtworzenie zgłoszenia 

gotowości do słuchania.

Przycisk Volume up  
(Zwiększ głośność)
Naciśnij i zwolnij
—	�funkcja radia.
Naciśnij i przytrzymaj
—	�funkcja radia.

Przycisk Seek up  
(Wyszukiwanie w górę)
Naciśnij i zwolnij
—	 �następna ścieżka.
Naciśnij i przytrzymaj
—	 �odtwarzanie/wstrzymanie 

odtwarzania.
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9.4.	 Zakończenie trybu muzyki
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Exit music (Zakończ muzykę) 
Moduł SWC systemu głośnomówiącego zakończy tryb muzyki.

ó	 Uwaga: Naciśnięcie i zwolnienie przycisku Seek down powoduje przełączenie 
modułu SWC z trybu muzyki i zatrzymanie odtwarzacza multimedialnego.

9.5.	 Automatyczne odtwarzanie muzyki
W razie uruchomienia samochodu, system głośnomówiący będzie automatycznie 
przystępował do łączenia muzyki na powiązanym urządzeniu. Tę funkcję automatycznego 
odtwarzania muzyki można wyłączyć.

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz List Devices (Podaj listę urządzeń). 
System głośnomówiący rozpocznie podawanie listy powiązanych urządzeń: First 
device <name A> (Pierwsze urządzenie <nazwa A>), next device < name B> (następne 
urządzenie <nazwa B>)... , last device <device D> (ostatnie urządzenie <nazwa Z>). 
Kiedy zostanie odtworzona nazwa urządzenia muzycznego, którego funkcję 
automatycznego odtwarzania muzyki chcesz wyłączyć, powiedz Autoplay Music Off 
(Wyłącz automatyczne odtwarzanie muzyki). 
Funkcję automatycznego odtwarzania muzyki można włączyć poleceniem  
Autoplay Music On (Włącz automatyczne odtwarzanie muzyki).
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10.	 �Inne opcje menu automatycznego 
rozpoznawania mowy

Są obsługiwane takie polecenia głosowe dla funkcji zarządzania urządzeniem Bluetooth®, 
jak tworzenie powiązań, łączenie, rozłączanie i usuwanie urządzeń oraz innych ustawień 
systemowych, takich jak tryb dźwięku z telefonu i tryb ekspercki.

10.1.	 �Tryb ekspercki 
Tryb ekspercki przyspiesza obsługę systemu głośnomówiącego w przypadku 
zaawansowanych użytkowników.

Funkcję trybu eksperckiego można włączyć (lub wyłączyć) korzystając z polecenia  
Expert Mode On (Włącz tryb ekspercki) (lub Expert Mode Off (Wyłącz tryb ekspercki)) 
systemu ARM. 

10.2.	 �Dźwięk z telefonu
Ustawienia dźwięku z telefonu umożliwiają słuchanie poprzez głośniki systemu 
głośnomówiącego dźwięku z telefonu, na  przykład monitów systemu nawigacyjnego.

Aby słuchać dźwięku z telefonu, należy użyć polecenia ARM:  
Phone Audio On (Włącz dźwięk telefonu).
Aby wyłączyć funkcję słuchania dźwięku z telefonu, powiedz  
Phone Audio Off (Wyłącz dźwięk telefonu).

ó	 Uwaga: Jeżeli używasz oddzielnego odtwarzacza muzyki i chcesz także słyszeć 
dźwięki z telefonu, użyj polecenia systemu ARM:  
Phone Audio Mono* (Monofoniczny dźwięk telefonu).

*	 Dotyczy to niektórych modeli
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10.3.	 �Zapomniane urządzenie
Funkcja zapomnianego urządzenia umożliwia systemowi głośnomówiącemu skanowanie 
wybranych urządzeń, kiedy samochód jest uruchomiony, a gdy nie zostaną znalezione, 
system głośnomówiący system będzie odtwarzał komunikat ostrzegawczy, informujący, 
że mogłeś zapomnieć o swym urządzeniu.

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz List Devices (Podaj listę urządzeń). 
System głośnomówiący rozpocznie podawanie listy powiązanych urządzeń: First 
device <device A> (Pierwsze urządzenie <urządzenie A>), next device < device B> 
(następne urządzenie <urządzenie B>). . , last device <device D> (ostatnie urządzenie 
<urządzenie  D>). 
Kiedy usłyszysz nazwę urządzenia, dla którego chcesz włączyć komunikat ostrzegawczy 
o zapomnianym urządzeniu, powiedz Forgotten Device Alert On (Włącz komunikat 
ostrzegawczy o zapomnianym urządzeniu). Komunikat ostrzegawczy o zapomnianym 
urządzeniu można wyłączyć poleceniemForgotten Device Alert Off (Włącz komunikat 
ostrzegawczy o zapomnianym urządzeniu).

10.4.	 �Tworzenie powiązania z 
urządzeniem

1	 Funkcja Bluetooth® urządzenia jest domyślnie wyłączona. Aby móc korzystać z 
samochodowego systemu głośnomówiącego, musisz najpierw włączyć funkcję 
Bluetooth® w swoim urządzeniu. Zapoznaj się z podręcznikiem użytkownika swego 
urządzenia.

2	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

3	 Powiedz Pair Device (Twórz powiązanie z urządzeniem). 
System odpowie: Set your device in search mode and enter 0000 if prompted for the 
passcode (Ustaw swój telefon w trybie skanowania i na polecenie systemu wprowadź 0000 
jako kod dostępu).

4	 Wykonaj wykrywanie urządzeń ze swojego urządzenia (patrz podręcznik użytkownika 
urządzenia). Twoje urządzenie wyszuka wszystkie urządzenia Bluetooth® w otoczeniu. 
Kiedy telefon zakończy wyszukiwanie, zostanie podana lista znalezionych urządzeń. 
Wyszukiwanie może potrwać przez jedną lub dwie minuty.

5	 Wybierz pozycję TOYOTA z listy urządzeń.
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6	 Wprowadź w urządzeniu kod dostępu 0000 w odpowiedzi na monit i naciśnij klawisz OK. 
System odpowie: Pairing complete (Tworzenie powiązania zostało zakończone). Please 
say a friendly name for the device (Wypowiedz przyjazną nazwę dla urządzenia).

7	 Wypowiedz przyjazną nazwę dla swego urządzenia. Możesz, na przykład, powiedzieć 
“Telefon Jenny”. 
System odpowie: <device name> added (Dodano <nazwa urządzenia>).

8	 W odpowiedzi na monit zaakceptowania łącza Bluetooth® wprowadź Yes (Tak) w 
urządzeniu. 
Po kilku sekundach system odpowie: Connection complete (Łączenie zostało 
zakończone). Teraz Twój system głośnomówiący jest gotowy do wykonywania i 
odbierania połączeń i/lub strumieniowego odtwarzania muzyki.*

10.5.	 �Łączenie z powiązanym 
urządzeniem

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Connect <device name> (Połącz z <nazwa urządzenia>), gdzie <nazwa 
urządzenia> jest przyjazną nazwą telefonu, który chcesz przyłączyć. Na przykład 
“Połącz z telefonem Jenny”.  
System odpowie: Connecting <device name> (Łączenie z <nazwa urządzenia>). 
Po pomyślnym nawiązaniu połączenia system odpowiada: Connection complete 
(Łączenie zostało zakończone).

10.6.	 �Odłączenie połączonego 
urządzenia

Ta funkcja powoduje rozłączenie łącza Bluetooth® z połączonym urządzeniem. Urządzenie 
zachowuje powiązanie z systemem głośnomówiącym.
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Disconnect <device name> (Rozłącz <nazwa urządzenia>), gdzie <nazwa 
urządzenia> jest przyjazną nazwą telefonu, który chcesz rozłączyć. Na przykład 
“Rozłącz telefon Jenny”. 
System odpowie: Disconnecting <device name> (Rozłączanie <nazwa urządzenia>). 
Po pomyślnym rozłączeniu system odpowiada: Disconnection complete (Rozłączanie 
zostało zakończone).

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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10.7.	 �Usunięcie powiązanego 
urządzenia

Ta funkcja powoduje usunięcie urządzenia z listy urządzeń. Telefon już nie będzie 
powiązany z systemem głośnomówiącym. Aby ponownie połączyć urządzenie, musi być 
ponownie wykonana procedura tworzenia powiązania.

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Remove <device name> (Usuń <nazwa urządzenia>), gdzie <nazwa 
urządzenia> jest przyjazną nazwą urządzenia, które chcesz usunąć. Na przykład “Usuń 
telefon Jenny”. 
System odpowie: Removing <device name> (Usuwanie <nazwa urządzenia>). Are you 
sure? (Czy jesteś pewien)

3	 Powiedz Yes (Tak). 
Po pomyślnym usunięciu urządzenia system odpowie: Device Removed (Urządzenie 
zostało usunięte).

10.8.	 �Usunięcie wszystkich 
powiązanych urządzeń

1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 
System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz Remove All Devices (Usuń wszystkie urządzenia). 
System odpowie: Are you sure you want to remove all devices? (Czy na pewno chcesz 
usunąć wszystkie urządzenia?)

3	 Powiedz Yes (Tak).  
Po pomyślnym usunięciu urządzeń system odpowie:: All Devices Removed (Wszystkie 
urządzenia zostały usunięte).
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10.9.	 Korzystanie z listy urządzeń
Urządzeniami można zarządzać używając polecenia polecenia List Devices (Podaj listę 
urządzeń).

Podawanie listy urządzeń
1	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode. 

System odpowie: Phone/Setup menu (Menu Telefon/Ustawienia). {Say a command} 
(Wypowiedz polecenie).

2	 Powiedz List Devices (Podaj listę urządzeń). 
System głośnomówiący rozpocznie podawanie listy powiązanych urządzeń: First 
device <device A> (Pierwsze urządzenie <urządzenie A>), next device <device B> 
(następne urządzenie <urządzenie B>), last device <device D> (ostatnie urządzenie 
<urządzenie D>). 
Jeśli dane urządzenie jest połączone z systemem głośnomówiącym, słychać 
komunikat: connected (połączone), gdy zostanie wymienione to urządzenie.

ó	 Uwaga: Aby szybko przemieszczać się poprzez listę urządzeń, możesz wypowiadać 
polecenia Previous device (Poprzednie urządzenie) lub Next device (Następne 
urządzenie).

Łączenie z urządzeniem podczas podawania listy urządzeń
1	 Uruchom podawanie listy urządzeń (patrz “Podawanie listy urządzeń”.
2	 Kiedy zostanie odtworzona nazwa urządzenia, które chcesz połączyć, wypowiedz 

polecenie “Connect Device (Połącz urządzenie).  
System odpowiada Connecting <device name> (Łączenie z <nazwa urządzenia>). 
Po pomyślnym nawiązaniu połączenia system odpowiada: Connection complete 
(Łączenie zostało zakończone).

Rozłączanie urządzenia podczas podawania listy urządzeń
1	 Uruchom podawanie listy urządzeń (patrz “Podawanie listy urządzeń”.
2	 Kiedy zostanie odtworzona nazwa urządzenia, które chcesz rozłączyć, wypowiedz 

polecenie “Disconnect Device (Rozłącz urządzenie).  
System odpowiada Disconnecting <device name> (Rozłączanie <nazwa urządzenia>). 
Po pomyślnym rozłączeniu system odpowiada: Disconnection complete (Rozłączanie 
zostało zakończone).

Usunięcie urządzenia podczas podawania listy urządzeń
1	 Uruchom podawanie listy urządzeń (patrz “Podawanie listy urządzeń”.
2	 Kiedy zostanie odtworzona nazwa urządzenia, które chcesz usunąć, wypowiedz 

polecenie “Remove Device (Usuń urządzenie). System odpowiada Removing <device 
name> (Usuwanie <nazwa urządzenia>). Are you sure? (Czy jesteś pewien)

3	 Powiedz Yes (Tak). 
Po pomyślnym usunięciu urządzenia system odpowiada: Device Removed (Urządzenie 
zostało usunięte).
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11.	 Usuwanie usterek

Rozwiązania problemów...

Niska skuteczność rozpoznawania mowy
—	 �zawsze kierować strumień powietrza z nawiewów wentylacji lub z odszraniania szyby 

w taki sposób, aby omijał mikrofon. Strumień powietrza skierowany na mikrofon 
spowoduje poważne pogorszenie jakości dźwięku i rozpoznawania mowy

—	 �mówić w kierunku mikrofonu
—	 �sprawdzić położenie mikrofonu
—	 �wprowadzać cyfry partiami
—	 �mówić bez przerw
—	 wypowiadać głośno polecenia
—	 �sprawdzić, czy został wybrany ojczysty język, jeśli jest obsługiwany.

Niska jakość dźwięku w zdalnym telefonie
—	 �zawsze kierować strumień powietrza z nawiewów wentylacji lub z odszraniania szyby 

w taki sposób, aby omijał mikrofon. Strumień powietrza skierowany na mikrofon 
spowoduje poważne pogorszenie jakości dźwięku i rozpoznawania mowy.

Nie można utworzyć powiązania nowego telefonu z systemem głośnomówiącym
—	 �telefony muszą obsługiwać profil urządzenia głośnomówiącego Bluetooth® Hands-

free Profile 1.5, 1.0 lub 0.96
—	 �usunąć wszystkie wcześniejsze powiązania, korzystając z polecenia Remove all 

Devices (Usuń wszystkie urządzenia) i zresetować system głośnomówiący
—	 �usunąć w systemie głośnomówiącym informacje o powiązaniach i zadbać, aby telefon 

został usunięty ze wszystkich innych systemów głośnomówiących, z którymi jest 
powiązany

—	 �w procesie tworzenia powiązania spróbować połączyć telefon z poziomu jego menu 
Bluetooth®.

Brak dźwięku systemu ARM lub połączeń z wykorzystaniem systemu 
głośnomówiącego
—	 �sprawdzić połączenie głośników
—	 �sprawdzić połączenie z modułem elektronicznym.

System rozpoznawania mowy nie odpowiada lub w zdalnym telefonie nie słychać 
dźwięku samochodowego systemu audio
—	 �sprawdzić połączenie mikrofonu
—	 �sprawdzić połączenie z modułem elektronicznym.

PL_01956_Bluetooth_SWC.indd   157 1/19/09   2:24:35 PM



158    Bluetooth® SWC P

Nie można korzystać z poleceń głosowych telefonu
—	 �być może nie został utworzony “znacznik głosowy” dla numeru, który ma być 

wybrany. Należy wykonać zalecenia podręcznika użytkownika dotyczące konfiguracji 
głosowego wybierania numerów

—	 �większość telefonów generuje sygnał dźwiękowy w celu zasygnalizowania chwili, 
kiedy należy mówić. Przed wypowiedzeniem polecenia trzeba poczekać na 
zakończenie brzmienia sygnału dźwiękowego. Nie mówić równocześnie z brzmieniem 
sygnału. Jeżeli telefon jest ustawiony w trybie ciszy/wibracji, sygnał dźwiękowy może 
nie być słyszalny.

Telefon jest wyposażony w odtwarzacz muzyki, ale nie słychać muzyki.*
—	 �skonfigurować właściwe wejście sygnału dla systemu multimedialnego, aby można 

było słuchać muzyki. W większości przypadków będzie to wejście sygnałowe AUX.

Jedno muzyczne urządzenie Bluetooth® zostało powiązane i można z niego korzystać, 
lecz nie można przyłączyć drugiego urządzenia.*
—	 �niektóre adaptery muzyczne Bluetooth® mogą przerywać proces tworzenia 

powiązania i uniemożliwiać tworzenie powiązań z innymi urządzeniami. W takiej 
sytuacji należy wyłączyć adapter/urządzenie muzyczne i wtedy przystąpić do 
tworzenia powiązania dla następnego urządzenia Bluetooth®. Po utworzeniu 
powiązania następnego urządzenia Bluetooth®, włączyć z powrotem adapter 
muzyczny, tak aby mógł połączyć się ponownie. 

Kiedy telefon połączy się z systemem, następuje automatyczne uruchomienie 
odtwarzacza muzyki w telefonie. Jest to niepożądane.
—	 �wyłączyć automatyczne odtwarzanie muzyki w telefonie.

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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12.	 �Korzystanie z przycisków modułu 
SWC

Na module SWC umieszczono pięć przycisków, których działanie zależy od sposobu 
naciskania.

W przypadku każdego z przycisków modułu SWC można wykonać akcje dwóch typów:
—	 �naciśnięcie (lub “naciśnięcie i zwolnienie”)
—	 �naciśnięcie i przytrzymanie (na 2 do 6 sekund).

Funkcje wszystkich przycisków zmieniają się w zależności od trybu pracy, w jakim znajduje 
się system głośnomówiący.

Przycisk Działanie

Stan

gotowość połączenie
połączenie 
telefoniczne

sesja roz-
poznawania 

mowy
tryb muzyki*

Mode (Tryb) 

naciśnięcie i 

zwolnienie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.
- -

— �funkcja 

radia.

naciśnięcie 

i przytrzy-

manie

— �uaktywnienie 

menu głów-

nego sesji 

rozpoznawa-

nia mowy

— �+ wyszuki-

wanie w dół 

, przez 12 

sekund przy 

włączeniu 

zapłonu, aby 

wybrać menu 

języka.

— �uaktywnie-

nie menu 

głównego 

sesji roz-

poznawa-

nia mowy.

— �uaktywnienie 

menu głów-

nego sesji 

rozpoznawa-

nia mowy.

— �monit za-

kończenia, 

odtwo-

rzenie 

zgłoszenia 

gotowości 

do słucha-

nia.

—�uaktywnie-

nie menu 

głównego 

sesji rozpo-

znawania 

mowy.

Przycisk Volume down 
(Zmniejsz głośność)

Przycisk Seek down 
(Wyszukiwanie w dół)

Przycisk Mode (Tryb pracy)

Przycisk Volume up 
(Zwiększ głośność)

Przycisk Seek up 
(Wyszukiwanie w górę)
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Przycisk Działanie

Stan

gotowość połączenie
połączenie 
telefoniczne

sesja roz-
poznawania 

mowy
tryb muzyki*

Seek up

naciśnięcie i 

zwolnienie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �przełączanie 

zawieszenia i 

przywrócenia 

połączenia

— �odebranie 

połączenia 

oczekującego

— �przełączanie 

zawieszonego 

i aktywnego 

połączenia.

-

— �następna 

ścieżka.

naciśnięcie 

i przytrzy-

manie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �przekazanie 

połączenia 

z systemu 

głośnomó-

wiącego do 

telefonu

— �przekazanie 

połączenia 

z telefonu 

do systemu 

głośnomówią-

cego.

-

— �odtwarza-

nie/wstrzy-

manie 

odtwarza-

nia.

Seek down

naciśnięcie i 

zwolnienie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �odrzucenie 

połączenia 

przychodzą-

cego 

— �zakończenie 

aktywnego 

połączenia 

telefonicz-

nego

— �odrzucenie 

połączenia 

oczekującego.

— �zakończenie 

sesji ARM

— �zakończenie 

procesu 

tworzenia 

powiązania.

— �poprzednia 

ścieżka.

naciśnięcie 

i przytrzy-

manie

— �funkcja radia

— �+ przycisk 

Mode: przez 

12 sekund 

przy włącze-

niu zapłonu, 

aby wybrać 

menu języka.

— �funkcja 

radia.

— �zakończenie 

wszystkich 

aktywnych 

połączeń tele-

fonicznych.
-

— �zatrzymanie 

odtwarza-

nia i zakoń-

czenie trybu 

muzyki.
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Przycisk Działanie

Stan

gotowość połączenie
połączenie 
telefoniczne

sesja roz-
poznawania 

mowy
tryb muzyki*

Volume Up

naciśnięcie i 

zwolnienie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �zwiększenie 

głośności 

dźwięku 

systemu 

głośnomówią-

cego o jeden 

poziom.

— �zwiększenie 

głośności 

ARM o jeden 

poziom

— �w menu 

języka, 

wybranie 

następnego 

języka.

— �funkcja 

radia.

naciśnięcie 

i przytrzy-

manie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �wyciszenie/

anulowanie 

wyciszenia.

-

— �funkcja 

radia.

Volume Down

naciśnięcie i 

zwolnienie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �zmniejszenie 

głośności 

dźwięku 

systemu 

głośnomówią-

cego o jeden 

poziom.

— �zmniejsze-

nie głośno-

ści ARM 

o jeden 

poziom

— �w menu 

języka, 

wybranie 

ostatniego 

języka.

— �funkcja 

radia.

naciśnięcie 

i przytrzy-

manie

— �funkcja radia. — �funkcja 

radia.

— �wyciszenie/

anulowanie 

wyciszenia.

-

— �funkcja 

radia.

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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13.	 Mapy struktury menu ARM

Main Menu (Menu główne) 

∑ 	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode

¥	 Phone/Setup menu. {Say a command}

µ 	“Dial Number” ∏ ¥  Number please?

µ  <number> ∏ ¥  <number> ∏ µ  “Dial/Yes” ∏ ¥ � Calling

µ  “Clear” ∏ ¥ � Last String Cleared...

µ  “Clear all” ∏ ¥ � Number please?

µ  “Help” ∏ ¥ � Dial menu. You can say “Clear”, 

“Clear all”,...

µ  “Cancel” ∏ ¥ � Cancelled. Phone menu. {Say a 

command}

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ 	“Call <name>” ∏ ¥  {Call <name> yes or no?} ∏ µ  “Yes” ∏ ¥ � Calling {<name>}

µ  “No” ∏ ¥ � Cancelled. Phone menu. {Say a command}

µ  “Repeat” ∏ ¥ � Call <name> yes or no?

µ  “Help” ∏ ¥ � Say yes to dial, no to cancel

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ 	“Phone voice commands” ∏ ¥  <Listening Prompt> ∏ µ � <Phone Voice Command>

µ 	“Redial” ∏ ¥ � Redialing... 

µ 	“Memory Dial” ∏ ¥  Memory dial number please

µ  <number>

¥  <number> is this correct? ∏ µ  “Yes” ∏ ¥ � Dialing

µ  “No” ∏ ¥ � Cancelled. Phone menu. {Say a command}

µ  “Repeat” ∏ ¥ � <number> is this correct?

µ  “Help” ∏ ¥ � Say yes to dial, no to cancel

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ 	“Contact List” ∏ ¥ � Contact list. {Say a command}...

µ 	“Music” * ∏ ¥ � {Searching for a music device}... Music with <device name>...

µ 	“Music with <device name>” * ∏ ¥ � Connecting music with <device name>...

µ 	“Exit music” * ∏ ¥ � Exiting Music

µ 	“Pair Device” ∏ ¥ � Set your device in search mode and enter 0000 if prompted for the passcode

¥ � Pairing complete. Please say a friendly name for the device

µ � “<device name>”

¥ � <device name> added

µ 	“Connect <device name>” ∏ ¥ � Connecting <device name>.... Connection complete
	 (c.d.)

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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Main Menu (Menu główne) (ciąg dalszy) 

	 (c.d.)

µ  “Disconnect <device name>” ∏ ¥  Disconnecting <device name>.... Disconnection complete

µ  “Remove <device name>” ∏ ¥  Removing <device name>. Are you sure?

µ  “Yes” ∏ ¥ � Device removed

µ  “No” ∏ ¥ � Cancelled. Phone/Setup menu. {Say a command}

µ  “Repeat” ∏ ¥ � Removing <device name>. Are you sure?

µ  “Help” ∏ ¥ � Say yes to remove the device...

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ  “Remove all Devices” ∏ ¥  Are you sure you want to remove all devices

µ  “Yes” ∏ ¥ � All devices removed

µ  “No” ∏ ¥ � Cancelled. Phone/Setup menu. {Say a command}

µ  “Repeat” ∏ ¥ � Are you sure you want to remove all...

µ  “Help” ∏ ¥ � Say yes to remove all the devices...

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ  “List Devices”

¥  First device <device name A>	 µ  “Connect Device” ∏ ¥ � Connecting <device name>...

	 Or	 µ  “Disconnect Device” ∏ ¥ � Disconnecting <device name>...

¥  Next device <device name B>	 µ  “Remove Device” ∏ ¥ � Removing <device name>. Are you sure?...

	 Or	 µ  “Next Device” ∏ ¥ � Next device <device name>...

¥  Last device <device name D>	 µ  “Previous Device” ∏ ¥ � Previous device <device name>...

µ  “Forgotten Device Alert on/off” ∏ ¥ � Forgotten device alert on/off

µ  “Autoplay Music on/off” * ∏ ¥ � Autoplay music on/off

µ  “Help” ∏ ¥ � You can say “Next device”, “Previous...

µ  “Cancel” ∏ ¥ � Cancelled. Phone/Setup menu. {Say a command}

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ  “Expert Mode on/off” ∏ ¥  Expert mode on/off

µ  “Phone audio on/off” ∏ ¥  Phone audio on/off

µ  “Voice answer on/off” ∏ ¥  Voice answer on/off

µ  “Caller ID Announcement on/off” ∏ ¥  Caller ID Announcement on/off

µ  “Help” ∏ ¥  <help>

µ  “Exit/Cancel” ∏ ¥  Goodbye

*	 Dotyczy to niektórych modeli.
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Contact List Menu (Lista kontaktów)
 

¥  Contact list. {Say a command}

µ   “Add Contact” ∏ ¥  Say the name

µ  “<name>” 

¥  Say the number for <name>

µ  “<number>” 

¥  <number> ∏ µ  “Yes/Add” ∏ ¥ � Contact added. Would you like to add another 

contact?

µ  “Clear” ∏ ¥ � Last string cleared...

µ  “Clear all” ∏ ¥ � Say the number for <name>

µ  “Help” ∏ ¥ � Add contact. You can say “Clear”, “Clear all”...

µ  “Cancel” ∏ ¥ � Cancelled. Contact list. {Say a command}

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ   “Add Phone Contact”

¥  Add Phone contact

∑   Push the contact from phone ∏ ¥ � <number>yes or no? ∏ µ  “Yes/Add” ∏ ¥ � Say the name

µ  “<name>” ∏ ¥ � Contact 

<name> 

added

µ  “No/Next” ∏ ¥ � Next contact <number>

µ  “Help” ∏ ¥ � <number>yes or no?

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ   “Delete <name>” ∏ ¥  Are you sure you want to delete  

the contact <name>?	 ∏ µ  “Yes” ∏ ¥ � Contact deleted

µ  “No” ∏ ¥ � Cancelled. Contact list. {Say a command}

µ  “Repeat” ∏ ¥ � Are you sure you want to delete...

µ  “Help” ∏ ¥ � Deleting contact <name>. Say yes to...

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ   “List Contacts” ∏ ¥  First contact <name>	 µ  “Call Contact” ∏ ¥ � {Call <name> yes or...}

	 Or	 µ  “Delete Contact” ∏ ¥ � Are you sure you want to delete....

¥  Next contact <name>	 µ  “Details” ∏ ¥ � <number>...

	 Or	 µ  “Next Contact” ∏ ¥ � Next contact <name>...

¥  Last contact <name>	 µ  “Previous Contact” ∏ ¥ � Previous contact <name>...

µ  “Help” ∏ ¥ � You can say “Next Contact”, “Previous...

µ  “Cancel” ∏ ¥ � Cancelled. Contact list. {Say a command}

µ  “Exit” ∏ ¥ � Goodbye

µ   “Help” ∏ ¥  Contact List. You can say “Add Contact”, “Add Phone Contact”, “List Contacts”...

µ   “Cancel” ∏ ¥  Cancelled. Phone menu. {Say a command}

µ   “Exit” ∏ ¥  Goodbye
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Call Menu (Połączenie)
 

∑ 	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode

¥	 Call menu. {Say a command}

µ   “Hang Up” ∏ ¥  Call ended

µ   “Privacy mode” ∏ ¥  Privacy mode

µ   “Hands-free mode” ∏ ¥  Hands-free mode

µ   “Mute” ∏ ¥  Call Muted

µ   “Unmute” ∏ ¥  Call Unmuted

µ   “Enter <digits>” ∏ ¥  <digits>

µ   “Switch call” ∏ ¥  Switching active calls

µ   “Conference” ∏ ¥  Starting conference

µ   “Private conference” ∏ ¥  Leaving conference

µ   “Hangup all calls” ∏ ¥  All calls ended

µ   “Dial Number” ∏ ¥  Number please?...

µ   “Call <name>” ∏ ¥  {Call <name> yes or no?}...

µ   “Help” ∏ ¥  Call menu. You can say “Dial Number” ...

µ   “Additional Help” ∏ ¥  Additional help. You can also say “Hang up” ...

µ   “Exit/Cancel” ∏ ¥  Goodbye
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Рекомендации

Прочтите настоящее руководство, чтобы воспользоваться всеми преимуществами 
данной системы.
Рекомендуем хранить настоящее руководство в автомобиле. В случае 
необходимости это облегчит пользователю поиск информации.
Местный уполномоченный продавец будет рад пояснить для пользователя любые 
вопросы по данной системе или по ее работе, если пользователь не сможет найти 
такую информацию в данном руководстве или в главе “Поиск и устранение 
неисправностей”.

Компания Toyota рекомендует использовать только детали и принадлежности, 
проверенные и разрешенные к применению ею по причине их безопасности, 
функциональной надежности и пригодности.

Настоящее руководство по эксплуатации предназначено для обучения 
пользователя правилам безопасного и простого управления системой громкой 
связи на базе Bluetooth®.

В настоящем руководстве по эксплуатации представлено описание функций 
системы громкой связи на базе Bluetooth®.	 ù
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1.	 Приветствие 

Добро пожаловать в мир Toyota, объединенный персональными сетями на базе 
беспроводной технологии Bluetooth®. Система громкой связи с управлением голосом 
Toyota Music Premium с использованием беспроводной технологии Bluetooth® делает 
беспроводное соединение простым и быстрым и обеспечивает перечисленные ниже 
усовершенствованные функции:
—	 простую в управлении телефонную громкую связь с использованием 

беспроводного соединения Bluetooth®
—	 беспроводную передачу потока музыкальных стереоданных и музыкального 

управления посредством соединения Bluetooth® с развлекательной системой 
вашего автомобиля*

—	 цифровой аудиоинтерфейс для дуплексной громкой голосовой связи высокого 
качества

—	 вспомогательное голосовое управление (включая меню и набор номера 
телефона) с использованием усовершенствованной системы распознавания 
речи, не зависящей от говорящего, на американском английском, британском 
английском, французском, немецком, итальянском, кастильском испанском, 
американском испанском, голландском, шведском, русском, португальском и 
китайском языках

ó	 Примечание: Если вы хотите иметь инструкцию по эксплуатации на языке, 
отличном от языка полученной вами инструкции по эксплуатации, обратитесь к 
местному уполномоченному дилеру. Имеются инструкции на разных языках.  

—	 персонализованные наименования устройств Bluetooth® 
—	 оповещение об оставленном устройстве
—	 пересылка системного списка контактов и номеров из телефонной книги с 

телефонной трубки
—	 уведомление о звонках
—	 расширенные функции конференц-вызова
—	 экспертный режим для опытных пользователей
—	 выключение звука музыки — автоматическое выключение звука радиоприемника 

во время телефонных разговоров
—	 непрерывная мобильная связь — автоматическая переадресация вызовов при 

выключении и включении зажигания
—	 снижение шума и подавление акустического эха
—	 совместимость с устройствами Bluetooth® 2.0 (и обратная совместимость с 

Bluetooth® 1.2 и 1.1) — поддержка профиля Bluetooth® с громкой связью
—	 устройства Bluetooth® класса 2 — дальность действия 10 метров.

*	 На некоторых моделях.
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2.	 Общие сведения и информация о 
технике безопасности

2.1.	 Символы обеспечения 
безопасности

m	 Предупреждение: Когда этот символ появляется перед текстом, необходимо 
следовать рекомендациям во избежание неустранимого повреждения 
автомобиля, системы или подключенных устройств или же, чтобы избежать 
травм или смерти.

ò	 	 �Внимание: Когда этот символ появляется перед текстом, необходимо быть 
очень осторожным и следовать рекомендациям во избежание повреждения 
автомобиля, системы или подключенных устройств или же, чтобы избежать 
травм.

		 �Утилизация: Когда этот символ появляется перед текстом, пользователю 
сообщаются рекомендации или предупреждения, чтобы он следовал 
законодательным правилам по утилизации электрооборудования.

ó	 	 �Примечание: Указывается простая рекомендация для удобства пользователя 
или для оптимальной работы пользовательской системы.

π		� Это означает, что функция зависит от типа сети/абонентской подписки или 
же зависит от объема поддержки профиля громкой связи, предоставляемой 
телефонной трубкой с функцией Bluetooth®. За более подробной 
информацией обратитесь к провайдеру услуг и к инструкции телефонной 
трубки.

Пользуйтесь этими указаниями при выполнении процедур, содержащихся в 
настоящем руководстве пользователя:
—	 текст, представленный этим шрифтом обозначает голосовые приглашения, 

которые воспроизводятся в системе громкой связи во время сеанса распознавания 
речи VR

—	 текст, представленный этим шрифтом обозначает голосовые команды, 
которые пользователь произносит для системы громкой связи во время сеанса 
распознавания речи VR

—	 голосовые приглашения, заключенные в фигурные скобки {}, обозначают 
приглашения, которые подавляются в Экспертном режиме.
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2.2.	 Внимание!

m
В некоторых зонах использование беспроводных устройств и их принадлежностей 
может быть запрещено или ограничено. При пользовании этими изделиями всегда 
следует соблюдать требования законодательства и правил. 

Утилизация мобильного телефона и принадлежностей
	Если впоследствии пользователь пожелает произвести утилизацию системы 
Bluetooth®, инфракрасных наушников и/или пульта дистанционного управления, 
то следует учитывать, что существуют законодательные правила утилизации, 
запрещающие утилизацию электрооборудования в виде бытового мусора. 
Устаревшие изделия следует выбрасывать в местах сбора таких материалов для 
утилизации электрооборудования.

Замечание FCC для пользователей
Пользователям запрещается вносить какие-либо изменения или модификации в 
конструкцию устройства. Внесение изменений или модификаций в конструкцию 
устройства, которые явно не разрешены организацией, несущей ответственность за 
соответствие устройства установленным требованиям, могут привести к запрету на 
эксплуатацию оборудования пользователем.
См. ‑47‑CFR‑разд.‑15.21.
Данное устройство соответствует требованиям части 15 правил FCC. Работа 
устройства может сопровождаться двумя указанными ниже состояниями: (1) 
настоящее устройство может не излучать вредных помех, и (2) настоящее устройство 
должно выдерживать любые принимаемые помехи, включая помехи, которые могут 
приводить к нежелательному срабатыванию устройства. 
См. ‑47‑CFR‑разд.‑15.19(3).
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3.	 Правила пользования устройством 
за рулем автомобиля

В некоторых зонах использование беспроводных устройств и их принадлежностей 
может быть запрещено или ограничено. При пользовании этими изделиями всегда 
следует соблюдать требования законодательства и правил. 

—	 следует изучить телефон и его функции, например, кнопки быстрого набора 
номеров телефонов и повторного набора номера. При наличии эти функции 
помогают пользователю выполнить телефонный вызов, не отвлекаясь от дороги

—	 если имеется устройство громкой связи, им следует пользоваться. По 
возможности следует расширять удобство пользования своим мобильным 
телефоном за счет множества выпускаемых в настоящее время компанией Toyota 
фирменных принадлежностей громкой связи

—	 устанавливайте свой мобильный телефон так, чтобы до него легко можно было 
дотянуться. Мобильный телефон должен находиться в таком месте в автомобиле, 
чтобы его можно было взять, не отводя глаз от дороги. Если в неудобный момент 
времени поступает телефонный вызов, по возможности следует предусмотреть 
ответ аппарата с помощью голосовой почты

—	 следует уведомить абонента, с которым вы ведете телефонный разговор, о 
том, что вы находитесь за рулем; при необходимости в условиях сложного 
дорожного движения или при неблагоприятных погодных условиях следует 
временно прервать разговор. Дождь, гололед, снег, лед и даже сложное дорожное 
движение могут быть опасны 

—	 находясь за рулем не следует писать записки или искать номера телефонов. 
Внесение записей в списки дел или просмотр номеров в телефонной книге 
отвлекает внимание от основной обязанности водителя — безопасного вождения 
автомобиля

—	 вливаясь в поток автомобилей, выполняйте набор телефонов благоразумно; 
по возможности выполняйте звонок, когда ваш автомобиль не движется, или 
перед тем, как влиться в поток автомобилей. Если вам требуется позвонить 
во время движения на автомобиле, наберите сначала всего несколько цифр, 
проверьте дорогу и посмотрите в зеркала, а затем продолжайте набирать номер

—	 не следует вести телефонные разговоры, вызывающие стресс или сильные 
эмоции, которые могут отвлекать вас от вождения. Сообщите абоненту, с 
которым вы разговариваете, о том, что вы находитесь за рулем, и временно 
прервите разговор, который отвлекает ваше внимание от дороги

—	 используйте ваш мобильный телефон для вызова помощи. Наберите номер 112 
или другой местный номер экстренного вызова в случае пожара, дорожной аварии 
или экстренной ситуации, требующей медицинской помощи*

* - В местах, где предоставляются услуги по беспроводным телефонам
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—	 используйте ваш мобильный телефон для вызова помощи другим в 
экстренных ситуациях. Если вы заметили автомобильную аварию, совершаемое 
преступление или иную серьезную экстренную ситуацию, при которой создается 
опасность для жизни, наберите номер 112 или другой местный номер экстренного 
вызова; делайте для других то, что вы хотели бы, чтобы делали для вас*

—	 при необходимости звоните в организацию, оказывающую техническую 
помощь на дороге, или по специальному беспроводному номеру, по которому 
экстренные услуги не предоставляются. Если вы видите сломанный автомобиль, 
не представляющий серьезной опасности, поломанный светофор, небольшую 
дорожную аварию без травмированных людей, или замечаете украденный 
автомобиль, звоните в организацию, оказывающую техническую помощь на 
дороге, или по специальному беспроводному номеру, по которому экстренные 
услуги не предоставляются.*

 * - В местах, где предоставляются услуги по беспроводным телефонам
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4.	Кнопки управления на рулевом колесе

Функции распознавания речи (VR)
Ниже представлен краткий справочник пользования Кнопками управления 
на рулевом колесе (SWC) для управления системой громкой связи в сеансе 
распознавания речи VR.

Функции при наличии телефонного вызова
Ниже представлен краткий справочник пользования кнопками управления на 
рулевом колесе (SWC) для управления системой громкой связи, когда выполняются 
телефонные разговоры. 

Кнопка “Громкость меньше”
Нажать и отпустить
—	 �уменьшает громкость VR на один 

уровень
—	 �в меню выбора языка выбирает 

последний язык.

Кнопка “Поиск вниз”
Нажать и отпустить
— �завершает сеанс VR
—	 �завершает процесс авторизации.

Кнопка “Mode”(Режим)
Нажать и удерживать
— �активизирует главное меню сеанса 

распознавания речи VR
—	 �в сеансе распознавания речи VR завершает 

приглашение, воспроизводит приглашение к 
голосовой команде.

Кнопка “Громкость больше”
Нажать и отпустить
—	�увеличивает громкость VR на 

один уровень
—	�в меню выбора языка выбирает 

следующий язык.

Кнопка “Поиск вверх”

Кнопка “Громкость меньше”
Нажать и отпустить
—	 �уменьшает громкость громкой связи 

на один уровень.
Нажать и удерживать
—	 �выключает звук
—	 �включает звук.

Кнопка “Поиск вниз”
Нажать и отпустить
—	 �отклоняет входящий вызов 
—	 �завершает активный вызов
—	 �отклоняет ожидающий вызов.
Нажать и удерживать
—	 �завершает все активные вызовы.

Кнопка “Mode” (Режим)
Нажать и удерживать
—	 �активизирует меню звонков сеанса 

распознавания речи VR.

Кнопка “Громкость больше”
Нажать и отпустить
—	�увеличивает громкость громкой 

связи на один уровень.
Нажать и удерживать
—	�выключает звук
—	�включает звук.

Кнопка “Поиск вверх”
Нажать и отпустить
—	 �переключает удержание вызова 

и возобновление разговора
—	 �отвечает на ожидающий вызов
—	 �переключает удерживаемый и 

активный вызовы.
Нажать и удерживать
—	 �выполняет переадресацию 

вызова из системы громкой связи 
на телефонную трубку

—	 �выполняет переадресацию 
вызова с телефонной трубки в 
систему громкой связи.
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5.	 Распознавание голоса (VR)

В пользовательской системе громкой связи для настройки и работы используется 
функция распознавания речи (VR) с применением управляющих меню.
Нажатие и удержание нажатой кнопки (Mode) Режим активизирует сеанс 
распознавания речи VR в пользовательской системе громкой связи.

Функция распознавания речи VR содержит два главных меню:
—	� главное меню телефон/настройка — доступно, если не ведется разговор по 

телефону 
—	� меню звонков — доступно, когда активен телефонный вызов.

В начале сеанса распознавания речи VR выдается звучит приглашение, за которым 
следует короткий гудок. Этот короткий гудок, называемый также приглашением к 
голосовой команде, указывает на то, что система громкой связи ожидает от человека 
голосовой команды.

В зависимости от того, в каком меню вы находитесь, произнесение заранее 
установленных команд позволяет вам работать с системой громкой связи.

ó	 Примечание: Некоторые полезные рекомендации во время сеанса 
распознавания речи VR:

—	 �В каждом меню функция распознавания речи VR выводит голосовые справочные 
подсказки. При изучении системы громкой связи или когда требуется 
напоминание списка команд, скажите Помощь. В некоторых меню можно также 
сказать Дополнительная помощь

—	 �чтобы повторить приглашение для ответа на вопрос “Да” или “Нет”, скажите 
Повторить. Система громкой связи повторит вопрос

—	 ��чтобы незамедлительно остановить приглашение, нажмите и удерживайте кнопку 
(Mode) Режим. Система громкой связи возвратится к приглашению к голосовой 
команде

—	 �чтобы вернуться к предыдущему меню, скажите Отмена
—	 �чтобы выйти из сеанса VR, скажите Выход или нажмите кнопку Поиск вниз
—	 �чтобы увеличить/уменьшить громкость в сеансе VR на один уровень, нажмите 

кнопку увеличения громкости Громкость больше или уменьшения громкости 
Громкость меньше.

ó	 Примечание: После достижения максимальной или минимальной громкости 
воспроизводятся звуковые тональные сигналы, указывающие эти состояния.
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6.	Начало работы с системой

После того, как специалисты установят пользовательскую систему громкой связи, для 
начала работы с системой используйте нижеперечисленные процедуры.

6.1.	 Установка языка
ò	 Внимание: При изменении языка системы громкой связи все контакты в списке 

Контактов и устройства в списке Устройств удаляются.

1	 Выключите зажигание автомобиля и подождите 15 секунд.
2	 Одновременно нажмите и удерживайте кнопки Поиск вниз и (Mode) Режим, 

включите зажигание автомобиля и, продолжая удерживать кнопки Поиск вниз 
и (Mode) Режим, дождитесь, когда система громкой связи перейдет в Режим 
выбора языка и выдаст ответ: Меню выбора языка. Нажмите кнопку увеличения или 
уменьшения громкости, чтобы изменить язык.

3	 Нажимайте кнопки увеличения громкости Громкость больше и уменьшения 
громкости Громкость меньше для выполнения прокрутки списка языков. 
Во время прокрутки списка к требуемому языку система громкой связи 
воспроизводит подсказку для этого языка. (Например: Русский. Чтобы выбрать 
этот язык, выключите и повторно включите зажигание.)

4	 После выбора нужного языка выключите зажигание автомобиля и подождите 
15 секунд.

5	 Включите зажигание автомобиля.

6.2.	 Подключите  свое  устройство  к 
системе  громкой  связи

Перед выполнением телефонного вызова в режиме громкой связи или при передаче 
потока музыкальных данных* следует установить соединение Bluetooth® между вашим 
устройством Bluetooth® и системой громкой связи по авторизованному каналу связи.

После установления авторизованного канала связи система громкой связи запомнит 
ваше устройство. После авторизации системы громкой связи и устройства система 
громкой связи будет автоматически соединяться с вашим устройством каждый раз при 
запуске двигателя автомобиля.

Данная система громкой связи поддерживает авторизованную связь не более чем с 
4 телефонами.
*	 На некоторых моделях.
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	 Предупреждение: По причинам обеспечения безопасности рекомендуется 
выполнять авторизацию устройств, когда автомобиль неподвижен.

Первоначальная авторизация

ó	 Примечание: До начала авторизации придумайте подходящее имя для вашей 
телефонной трубки. Например, ‘Телефон Дженни’, ‘RAZR Карла’ и пр.

ó	 Примечание: Процесс установления соединения Bluetooth® с телефонной трубкой 
варьируется в зависимости от производителя и модели телефона. При необходимости 
обращайтесь за справкой к руководству пользователя на ваше устройство.

1	 По умолчанию функция Bluetooth® в вашем устройстве выключена. Для 
пользования автомобильной системой громкой связи включите функцию 
Bluetooth® в вашем устройстве. См. руководство пользователя на ваше устройство.

2	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система громкой связи ответит: Меню настройки. {Произнесите команду}. 
После приглашения произнесите: Авторизовать устройство. 
Система ответит: Установите ваше устройство в режим сканирования и введите 
0000, если необходимо ввести код.

3	 Выполните обнаружение устройств с устройства (см. руководство пользователя 
на ваше устройство). Ваше устройство начинает поиск находящихся поблизости 
устройств с поддержкой беспроводной связи Bluetooth®. После завершения 
поиска, ваша телефонная трубка покажет список найденных устройств. На поиск 
может  быть затрачена одна или две минуты.

4	 Выберите из списка устройств устройство TOYOTA
5	 В устройстве введите код 0000 (если будет выдан запрос) и нажмите кнопку OK. 

Система ответит: Авторизация устройства завершена. Пожалуйста, назовите имя 
для устройства.

6	 Пожалуйста, назовите имя для устройства. Например, скажите “Телефон Дженни”. 
Система ответит: <имя устройства> добавлено

7	 Если на устройстве будет выдано приглашение принять канал связи Bluetooth®, 
введите ответ “Да”. 
Через несколько секунд система ответит: Подключение выполнено. Теперь ваша 
система громкой связи готова выполнять и принимать телефонные вызовы и/или 
пересылать поток музыкальных данных*.

Автоматическое соединение
После первоначальной авторизации каждый раз при запуске двигателя автомобиля 
ваша телефонная трубка и система громкой связи будут соединяться автоматически 
(если включено питание вашей телефонной трубки, а соответствующие настройки 
Bluetooth® не были изменены).

Если после запуска двигателя автомобиля ваша телефонная трубка будет 
отсутствовать, система громкой связи будет пытаться автоматически соединиться в 
другими телефонными трубками, перечисленными в списке устройств.
*	 На некоторых моделях.
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После установления беспроводной связи система ответит: <имя устройства> 
подключено.

ó	 Примечание: В Экспертном режиме сообщение <имя устройства> подключено 
не воспроизводится, если повторно подсоединено устройство, которое было 
подключено в последний раз. Вместо этого будут поданы два коротких гудка.

6.3.	 Добавление записей в список 
контактов

В списке контактов системы громкой связи можно сохранять список имен и номеров 
телефонов. Телефонные вызовы имен контактов, сохраненных в списке “Контакты”, 
можно осуществлять с помощью команды Позвонить <name (имя)>.

В списке “Контакты” поддерживается хранение не более 50 записей. Список 
“Контакты” доступен, только когда телефонная трубка подсоединена к системе 
громкой связи.

Для каждой записи в списке “Контакты” можно ввести до 50 цифр. При наборе 
телефонного номера можно также использовать знаки +, *, или #. Поддерживаются 
также команды Подождать и Пауза.

ó	 Внимание: По причинам обеспечения безопасности рекомендуется добавлять 
записи в список контактов, когда автомобиль неподвижен.

ó	 Примечание: Произносите числа по цифрам подряд. Например, следует 
произносить 555-2211 как 5-5-5-2-2-1-1 (а не как 5-5-5-двадцать-два-
одиннадцать).
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Добавление контакта
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Записная книжка. 

Система ответит: Записная книжка. {Произнесите команду}.
3	 Скажите Добавить запись. 

Система ответит: Назовите имя.
4	 Произнесите имя контакта, который нужно сохранить.

—	 �если будет обнаружена ошибка, система громкой связи попросит вас повторить 
попытку

—	 �имя будет принято, система ответит: Продиктуйте номер для абонента 
<name>.

5	 Произнесите номер телефона контакта, который нужно сохранить, одним из 
следующих способов:
—	 �продиктуйте весь номер (без пауз между цифрами), или
—	 �продиктуйте номер последовательно частями (например, скажите первые три 

цифры, дождитесь повтора произнесенных вами цифр от системы громкой 
связи, скажите следующие три цифры, и так далее), пока не продиктуете весь 
телефонный номер. 
Система громкой связи повторяет произнесенный вами номер.

6	 Если вы правильно ввели весь телефонный номер, скажите Сохранить (или Да), 
чтобы сохранить контакт. 
Система ответит: Запись добавлена. Добавить следующую?

7	 Чтобы добавить другой контакт, скажите Да. В противном случае скажите Нет, 
чтобы выйти из списка контактов.

Удалить контакт
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Записная книжка. 

Система ответит: Записная книжка. {Произнесите команду}.
3	 Скажите Удалить <contact name>. 

Система ответит: Вы действительно хотите удалить запись <name>?
4	 Скажите Да, чтобы удалить контакт. 

Система ответит: Запись удалена.
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7.	 Пользование функциями телефона

Эти функции доступны, только когда телефонная трубка (например, ваш мобильный 
телефон) подсоединена к системе громкой связи.

π	 Функция уведомления о звонках
Во время входящего вызова система громкой связи объявляет: Звонок от абонента 
<Caller ID>, если включено уведомление о звонках. Если вы принимаете входящий 
вызов от номера телефона, находящегося в списке контактов системы громкой связи, 
система объявит вызывающего абонента: Звонок от <name>. 

Функцию уведомления о звонках можно выключить (или включить) с помощью 
команды VR: Уведомление о звонках выключено (или Уведомление о звонках 
включено). 

ó	 Примечание: Система громкой связи воспроизводит тональный сигнал звонка 
телефонной трубки, если он поддерживается телефонной трубкой. В противном 
случае система громкой связи генерирует собственный тональный сигнал звонка.

7.1.	 Ответ на вызов
Чтобы ответить на вызов, нажмите кнопку Поиск вверх.

7.2.	 Отклонение вызова
Чтобы отклонить вызов, нажмите кнопку Поиск вниз. Система ответит: Звонок не 
принят.

7.3.	 Голосовой ответ
На входящий телефонный вызов можно ответить голосом с помощью функции 
голосового ответа.  

Если во время входящего вызова включена функция голосового ответа (по умолчанию 
она включена), система громкой связи объявляет: Звонок от <Caller ID>, ответить? 
{Да или Нет}. Скажите Да, чтобы принять вызов, или Нет, чтобы отклонить вызов

Функцию голосового ответа можно выключить (или включить) с помощью команды 
VR: Голосовой ответ. Функция включена. (или Голосовой ответ. Функция 
выключена.).
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ó	 Примечание: Голосовой ответ доступен только при включенной функции 
уведомления о звонках (по умолчанию она включена).

7.4.	 Выполнение телефонного вызова
Телефонные вызовы в системе громкой связи можно выполнять с помощью меню 
распознавания речи VR следующим образом:
—	 �использование списка контактов системы
—	 �набор цифр номера с помощью распознавания речи VR
—	 �использование голосовых команд телефонной трубки
—	 �использование команды “Повторный набор”
—	 �набор телефонного номера из памяти набранных номеров телефонной трубки
—	 �набор телефонного номера с помощью кнопок телефонной трубки.

Нажатие кнопки Поиск вниз завершает Режим набора телефонного номера.

Выполнение телефонного вызова с помощью списка контактов
Проверить, что вами введен как минимум один контакт в записную книжку (см. 
главу 7.5.).
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Позвонить <name>. 

Система ответит: {Позвонить <name> да или нет?}.
3	 Если воспроизведенный системой громкой связи контакт правильный, скажите Да. 

Система ответит: Соединение с абонентом <name>.

ó	 Примечание: В Экспертном режиме приглашение {Позвонить <name> да или 
нет?} не выдается.

Выполнение телефонного вызова с помощью распознавания речи VR
Пользователь может ввести телефонный номер в виде одной или нескольких групп 
цифр. Одна группа может включать до 15 цифр. Весь номер может состоять не более 
чем из 32 цифр. При наборе телефонного номера можно также использовать знаки +, 
*, или #. Поддерживаются также команды Подождать и Пауза.

ó	 Примечание: Произносите числа по цифрам подряд. Например, следует 
произносить 555-2211 как 5-5-5-2-2-1-1 (а не как 5-5-5-двадцать-два-
одиннадцать).
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Выполнение телефонного вызова произнесением всего номера целиком
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Набрать номер. 

Система ответит: Номер, пожалуйста?
3	 Произнесите номер в виде одной группы цифр (без пауз между цифрами). 

Система громкой связи воспроизведет распознанные ею цифры.
4	 Если воспроизведенный системой громкой связи номер правильный, скажите 

Набрать (или Да), чтобы набрать номер. 
Система ответит: Набор номера.

Выполнение телефонного вызова произнесением групп цифр телефонного 
номера 
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Набрать номер телефона. 

Система ответит: Номер, пожалуйста.
3	 Произнесите первую группу цифр. (например, произнесите первые три цифры). 

Система громкой связи воспроизведет распознанные цифры.
4	 Произнесите следующую группу цифр. 

Система громкой связи воспроизведет распознанные цифры.
5	 Повторяйте операцию 4 до тех пор, пока не будет введен весь номер телефона.
6	 Если введен весь телефонный номер, скажите Набрать (или Да), чтобы набрать 

номер.

ó	 Примечание: Чтобы удалить группу цифр телефонного номера, произнесите 
команду Стереть после запроса очередной группы цифр. Система ответит: 
Последние введенные цифры стерты, воспроизведет оставшиеся группы цифр и 
будет ожидать от вас диктовки новой группы цифр.

ó	 Примечание: Чтобы удалить все уже продиктованные группы цифр телефонного 
номера, произнесите команду Стереть все после запроса очередной группы 
цифр. Система громкой связи сотрет все группы цифр и возвратится к 
прослушиванию запроса Номер, пожалуйста.

π	 Выполнение телефонного вызова с помощью голосовых команд телефона
В некоторых телефонных трубках для использования этой функции необходимо 
предварительно сохранить голосовую метку. Для других телефонных трубок эта 
команда может активизировать встроенное в телефонную трубку приложение 
распознавания речи VR.

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Голосовые команды телефона. 
Система выдаст приглашение к голосовой команде.
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3	 Произнесите <voice tag> (где <voice tag> - голосовая метка, сохраненная в 
телефонной трубке), или произнесите команду, которую понимает телефонная 
трубка или приложение распознавания речи VR. 
Устройство громкой связи выполняет вызов телефонного номера, связанного с 
командой голосовой метки/VR.

ó	 Примечание: С помощью этой функции вы можете набирать телефонные номера 
напрямую из телефонной книжки вашей телефонной трубки.

Выполнение повторного набора телефонного номера
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Повторный набор. 

Система ответит: Повторный набор и будет выполнять повторный набор 
последнего набранного в телефонной трубке телефонного номера.

Выполнение телефонного вызова из памяти набранных номеров
ó	 Примечание: В зависимости от имеющейся у пользователя телефонной трубки 

эта процедура набирает назначенный номер быстрого набора. Чтобы найти 
назначенный номер быстрого набора, нажмите и удерживайте цифру на 
клавиатуре телефона или наберите номер из ячейки памяти телефонной трубки. 
Чтобы просмотреть содержимое ячейки памяти, введите номер, а затем нажмите 
кнопку #.

Произносите телефонные номера набора из памяти раздельно по цифрам подряд. 
Например, продиктуйте номер ячейки памяти набора телефонного номера 22 как 2-2 
(а не как двадцать два).

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Набор из памяти. 
Система ответит: Набор из памяти. Номер, пожалуйста.

3	 Произнесите телефонный номер для набора из памяти. 
Система громкой связи воспроизведет распознанные цифры и выдаст запрос: 
Правильно?

4	 Если воспроизведенный системой номер правильный, скажите Да. 
Система ответит: Набор номера и выполнит телефонный вызов.

Выполнение телефонного вызова с помощью кнопок телефонной трубки
Вы можете осуществлять набор телефонных номеров для вызова через систему 
громкой связи, непосредственно пользуясь кнопками телефонной трубки, как обычно.
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7.5.	 Управление списком контактов
Из меню списка контактов вы можете добавлять контакты, выводить список 
контактов, осуществлять вызов контакта и удалять контакт из системы.
Список контактов доступен, только когда телефонная трубка подсоединена к системе 
громкой связи.

Вывод списка записей контактов
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Записная книжка. 

Система ответит: Записная книжка. {Произнесите команду}.
3	 Скажите Перечислить записи. 

Система громкой связи приступит к составлению списка контактов: Первая запись 
<name A>, следующая запись <name B>. . , последняя запись <name Z>.

ó	 Примечание: Чтобы быстро перемещаться по списку контактов, произнесите 
Предыдущая запись или Следующая запись.

Телефонный вызов контакта при пролистывании записей контактов
1	 Выведите список контактов (см. пункт “Вывод списка записей контактов”).
2	 Когда вы услышите имя контакта, которому хотите позвонить, произнесите 

Позвонить. 
Система ответит: Позвонить <name> да или нет?

3	 Если воспроизведенный системой громкой связи контакт правильный, скажите Да. 
Система ответит: Соединение с абонентом <name>.

Удаление контакта при пролистывании записей контактов
1	 Выведите список контактов (см. пункт “Вывод списка записей контактов”).
2	 Когда вы услышите контакт, которому хотите позвонить, произнесите Удалить 

контакт. 
Система ответит: Вы действительно хотите удалить запись <name>?

3	 Скажите Да. 
Система ответит: Запись удалена и возвратится к списку контактов.

Чтение номера контакта при пролистывании записей контактов
1	 Выведите список контактов (см. пункт “Вывод списка записей контактов”).
2	 Когда вы услышите контакт, подробные сведения о котором хотите вывести, 

произнесите Прочитать номер. 
В ответ система выдаст номер контакта. 
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π	 Добавление записей в список контактов с помощью беспроводного 
соединения Bluetooth®

Вы можете быстро переслать номера из телефонной книги вашей телефонной трубки 
с помощью беспроводного соединения Bluetooth® в систему громкой связи.
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню телефона. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Записная книжка. 

Система ответит: Записная книжка. {Произнесите команду}.
3	 Скажите Добавить телефонный контакт. 

Система отсоединить вашу телефонную трубку и ответит: Добавить телефонный 
контакт и будет готова к приему контактов посредством соединения Bluetooth® с 
вашей телефонной трубки. 

4	 Выбрать контакт(ы) в телефонной трубке и отослать их через соединение 
Bluetooth® в систему громкой связи.

ó	 Примечание: Более подробные сведения о пересылке контактов с помощью 
Bluetooth® см. в руководстве пользователя на телефонную трубку.

5	 Если телефонная трубка запрашивает ввод пароля, ввести код 0000, а затем 
нажать кнопку OK. 
После получения контакта система громкой связи выдаст ответ, считывая номер 
контакта следующим образом: <contact number #1> Да или Нет?

6	 Скажите Да, чтобы принять номер (или скажите Нет, чтобы отклонить номер и 
перейти к следующему номеру/контакту, если он существует). 
Если номер будет принят, система ответит: Назовите имя

7	 Произнесите имя контакта, который нужно сохранить (например, “Мобильный 
телефон Марка”).
—	 �если будет обнаружена ошибка, система громкой связи попросит вас повторить 

попытку
—	 �если она примет имя, будет выдано сообщение: Контакт <name> добавлен.

8	 Если отосланный контакт имеет другой номер, будет выдан вопрос: <contact 
number #2> Да или Нет?. 
Просто повторите действия по пунктам 6 и 7.

9	 Если было отослано более одного контакта, будет выдан вопрос: Следующий 
контакт. <contact number #3> Да или Нет?. Просто повторите действия по 
пунктам 6 и 7. 
После обработки всех номеров отосланных контактов система ответит: Хотите 
добавить еще одну запись?

10	 Скажите Да, чтобы добавить другой контакт через соединение Bluetooth® (или 
Нет, чтобы выйти из режима “Добавить телефонный контакт”). 
Система ответит: Добавить телефонный контакт и будет готова к приему 
следующего контакта (или До свидания и вновь автоматически соединится с вашей 
телефонной трубкой).
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11	 В любое время можно выйти из режима Добавить телефонный контакт нажатием 
кнопки Поиск вниз. 
Система ответит: До свидания и вновь автоматически соединится с вашей 
телефонной трубкой.

ó	Примечание: В Экспертном режиме для ускорения добавления нескольких 
контактов система громкой связи не выдает приглашение к отсылке другого 
контакта (см. пункт 9). Система громкой связи автоматически ответит: Добавить 
телефонный контакт и будет готова к приему следующего контакта. Нажмите 
кнопку Поиск вниз, чтобы выполнить выход в произвольный момент времени.
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8.	Опции  при  наличии  телефонного 
вызова

Чтобы воспользоваться этими функциями, должен выполняться телефонный вызов.

Регулировка громкости телефонного вызова
Во время вызова в режиме громкой связи громкость можно отрегулировать кнопкой 
увеличения громкости Громкость больше или уменьшения громкости Громкость 
меньше.
—	 �чтобы увеличить/уменьшить громкость телефонного вызова на один уровень, 

нажмите кнопку увеличения громкости Громкость больше или уменьшения 
громкости Громкость меньше.

После достижения максимальной или минимальной громкости воспроизводятся 
звуковые тональные сигналы, указывающие эти состояния.

Завершение телефонного вызова
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Повесить трубку. 

Система ответит: Звонок закончен.

ó	 Примечание: Нажатие кнопки Поиск вниз также завершает активный 
телефонный разговор.

	
Выключение звука телефонного вызова
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Чтобы выключить звук телефонного вызова, скажите Выключить звук. (Чтобы 

включить выключенный звук, скажите Включить звук). 
Система ответит: Звук выключен (или Звук включен). 

ó	 Примечание: Нажатие и последующее удержание кнопки Громкость также 
выключает звук телефонного вызова (или вновь включает выключенный звук 
телефонного вызова).

Переадресация телефонных вызовов громкой связи на вашу телефонную трубку
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Приватный режим. 

Система ответит: Приватный режим и переадресует телефонный вызов на 
телефонную трубку.
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ó	 Примечание: Нажатие и последующее удержание кнопки Поиск вверх также 
выполняет перевод телефонного вызова с громкой связью в приватный режим.

π	 Переадресация приватного телефонного вызова в систему громкой связи
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Режим громкой связи. 

Система ответит: Режим громкой связи и переадресует телефонный вызов в 
систему громкой связи.

ó	 Примечание: Нажатие и последующее удержание кнопки Поиск вверх также 
выполняет переадресацию телефонного вызова в систему громкой связи.

ó	 Примечание: При переключении телефонного вызова в приватный режим 
некоторые телефонные трубки разъединяют беспроводное соединение 
Bluetooth® с системой. В этом случае Меню звонков будет недоступно. Чтобы 
переключить телефонный вызов на систему громкой связи, используйте 
голосовую команду Подключить <device name>.

Отсылка двухтональных многочастотных сигналов DTMF
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Ввести <digits>, чтобы отослать цифры в виде двухтональных 

многочастотных сигналов DTMF. 
Вы также можете использовать символы * и #.

ó	 Примечание: Вы можете отослать двухтональные многочастотные сигналы DTMF 
с клавиатуры телефонной трубки.

π	 Удержание телефонного вызова
Нажмите кнопку Поиск вверх, чтобы переключить активный телефонный вызов на 
удержание.
Нажмите кнопку Поиск вверх еще раз, чтобы восстановить активный телефонный 
вызов из режима удержания.

π	 Ожидание вызова
Во время телефонного разговора звуковой гудок сигнализирует о другом входящем 
телефонном вызове. Нажмите кнопку Поиск вверх, чтобы переключить активный 
телефонный вызов на удержание и ответить на ожидающий вызов. Чтобы отклонить 
ожидающий вызов, нажмите кнопку Поиск вниз.

RU_01956_Bluetooth_SWC.indd   190 1/19/09   2:26:34 PM



Bluetooth® SWC    191Q

π	 Переключение между активным телефонным вызовом и удерживаемым 
вызовом

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Переключить звонок.

Система ответит: Переключение активных звонков.

ó	 Примечание: Нажатие кнопки Поиск вверх переключает удерживаемый и 
активный телефонные вызовы.

π	 Завершение активного телефонного вызова во время удержания другого 
вызова

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Повесить трубку. 
Система ответит: Звонок закончен. Автоматически будет восстановлен разговор 
для удерживаемого вызова.

ó	 Примечание: Нажатие кнопки Поиск вниз завершает активный телефонный 
вызов (во время удержания другого вызова).

π	 Выполнение телефонного вызова во время другого активного вызова
Если активен телефонный вызов, вы можете выполнить другой исходящий вызов 
с помощью команд Набрать номер телефона и Позвонить <name>. Активный 
телефонный вызов переключается на удержание.

π	 Объединение активного телефонного вызова и удерживаемого вызова в 
трехстороннюю конференц-связь

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Конференция. 
Система ответит: Начало конференции.

π	 Разделение трехсторонней конференц-связи
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Разделить конференцию. 

Система ответит: Выход из конференции. Последний телефонный вызов, 
добавленный к конференц-связи, переключается на удержание.
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π	 Завершение всех звонков
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню звонков. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Разъединить все вызовы. 

Система ответит: Все звонки завершены.

ó	 Примечание:  Нажатие и удержание кнопки Поиск вниз завершает все вызовы.

Непрерывная мобильная связь
Если у вас имеется активный приватный вызов, и вы включаете зажигание 
автомобиля, система громкой связи автоматически соединяет вас с авторизованной 
телефонной трубкой и переадресует телефонный вызов в систему громкой связи.

Если у вас имеется активный вызов в режиме громкой связи, и вы выключаете 
зажигание автомобиля, система громкой связи автоматически переадресует 
телефонный вызов на вашу телефонную трубку.

Если ваша телефонная трубка выдает запрос переключения телефонного вызова на 
телефонную трубку, ответьте “да”.
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9.	 Музыка*  

ó	 Примечание: Перед тем, как пользоваться музыкальным устройством с функцией 
Bluetooth®, вначале следует создать авторизованную линию связи. Вы можете 
выполнять соединение и управлять музыкой с помощью функции распознавания 
речи VR.

ó	 Примечание: Установите радиосистему в режим AUX, чтобы услышать поток 
музыкальных данных через Bluetooth® от вашего устройства. Однако, если к 
гнезду диам. 3,5 мм подключено другое устройство, поток музыкальных данных 
через Bluetooth® от вашего устройства слышен не будет. Подключенное с 
помощью проводной связи устройство обладает приоритетом по сравнению с 
потоком музыкальных данных через Bluetooth®. Громкость потока музыкальных 
данных через Bluetooth® и от устройства, соединенного с помощью проводной 
связи, можно изменить переключателем громкости радиосистемы.

9.1.	 Музыкальный режим
Для управления музыкой кнопками управления на рулевом колесе (SWC) систему 
громкой связи следует переключить в музыкальный режим.
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Музыка. 

Если подключено музыкальное устройство, система громкой связи переключит 
кнопки управления на рулевом колесе (SWC) в музыкальный режим и 
попытается** воспроизвести данные с носителя информации на подключенном 
музыкальном устройстве, если это не получится, она попытается соединиться с 
любым авторизованным музыкальным устройством.

*	 На некоторых моделях.

**	 �Если поддерживается телефонной трубкой. Некоторые телефонные трубки требуют, чтобы пользователь запустил 
музыкальный плеер и подключил музыку BT с телефона.
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9.2.	 Музыкальный режим с конкретным 
устройством

Для управления музыкой кнопками управления на рулевом колесе (SWC) систему 
громкой связи следует переключить в музыкальный режим.
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Музыка с устройством <имя устройства>. 

Где имя устройства - это имя, присвоенное музыкальному устройству, с которым 
вы хотите соединиться. Например: Музыка с устройством Rokr. 
Система громкой связи осуществит соединение с музыкальным устройством и в 
случае успешного соединения переключит кнопки управления на рулевом колесе 
(SWC) в музыкальный режим.

9.3.	 Органы управления музыкальным 
режимом

Кнопка “Громкость меньше”
Нажать и отпустить
—	 �функция радиоприемника.
Нажать и удерживать
—	 �функция радиоприемника.

Кнопка “Поиск вниз”
Нажать и отпустить
—	 �предыдущая звуковая дорожка.
Нажать и удерживать
—	 �выполняет останов и выход из 

музыкального режима. Кнопка “Mode” (Режим)
Нажать и отпустить
—	�функция радиоприемника.
Нажать и удерживать
—	�активизирует меню VR (распознавания 

речи)
—	�завершает приглашение, воспроизводит 

приглашение к голосовой команде.

Кнопка “Громкость больше”
Нажать и отпустить
—	�функция радиоприемника.
Нажать и удерживать
—	�функция радиоприемника.

Кнопка “Поиск вверх”
Нажать и отпустить
—	 �следующая дорожка.
Нажать и удерживать
—	 �воспроизведение/пауза.
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9.4.	 Выход из музыкального режима
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Выход из музыкального режима. 

Кнопки управления на рулевом колесе (SWC) системы громкой связи выйдут из 
музыкального режима.

ó	 Примечание: Нажатие и отпускание кнопки Поиск вниз выключает музыкальный 
режим кнопок управления на рулевом колесе (SWC) и останавливает 
музыкальный плеер.

9.5.	 Автоматическое воспроизведение 
музыки

После включения зажигания автомобиля система громкой связи попытается 
автоматически подключить музыку на авторизованном устройстве. Эту функцию 
автоматического воспроизведения музыки можно отключить.

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Перечислить устройства. 
Система громкой связи приступит к составлению списка авторизованных 
устройств: Первое устройство <device A>, следующее устройство <device B>... , 
последнее устройство <device D>. 
Если музыка воспроизводится на устройстве с именем, для которого вы хотите 
выключить функцию автоматического воспроизведения музыки, скажите 
Автоматическое воспроизведение отключено. 
Функция автоматического воспроизведения может быть включена с помощью 
команды Автоматическое воспроизведение включено.
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10.	 �Другие опции меню распознавания 
речи “vr”

Голосовые команды поддерживаются для таких функций управления устройствами 
с Bluetooth®, как: авторизация, соединение, разъединение и удаление устройств, 
а также для других системных настроек, таких как Проигрывать звуки телефона и 
Экспертный режим.

10.1.	 �Экспертный режим 
Экспертный режим ускоряет работу системы громкой связи для опытных 
пользователей.

Функцию экспертного режима можно включить (или выключить) с помощью команды 
VR: Экспертный режим включен (или Экспертный режим выключен). 

10.2.	 �Проигрывать звуки телефона
Настройка “проигрывать звуки телефона” позволяет вам услышать звуковые сигналы 
вашей телефонной трубки через динамик(и) системы громкой связи, например, 
навигационные подсказки.

Чтобы услышать звуки телефонной трубки, используйте команду VR: Проигрывать 
звуки телефона. Функция включена..
Чтобы отключить прослушивание звуков телефонной трубки, скажите Проигрывать 
звуки телефона. Функция выключена..

ó	 Примечание: Если вы используете отдельный музыкальный плеер, и хотите 
при этом прослушивать звуки от вашего телефона, используйте команду VR: 
Проигрывать звуки телефона “Моно”*.

10.3.	 �Оповещение об оставленном 
устройстве

Функция оповещения об оставленном устройстве позволяет системе громкой связи 
сканировать выбранные устройства при включении зажигания автомобиля; в случае, 
если они не будут обнаружены, система громкой связи воспроизведет оповещение, 
сообщающее пользователю об оставленном им устройстве.
*	 На некоторых моделях.
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1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Перечислить устройства. 
Система громкой связи приступит к составлению списка авторизованных 
устройств: Первое устройство <device A>, следующее устройство <device B>. . , 
последнее устройство <device D>. 
После того, как вы услышите имя устройства, для которого вы хотите включить 
оповещение об оставленном устройстве, во время приглашения к голосовой 
команде скажите Оповещение об оставленном устройстве. Функция включена. 
Оповещение об оставленном устройстве можно выключить с помощью команды 
Оповещение об оставленном устройстве. Функция выключена.

10.4.	 Авторизация устройства
1	 По умолчанию функция Bluetooth® в вашем устройстве выключена. Для 

пользования автомобильной системой громкой связи вначале включите 
функцию Bluetooth® в вашем устройстве. См. руководство пользователя на ваше 
устройство.

2	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

3	 Скажите Авторизовать устройство. 
Система ответит: Установите ваше устройство в режим сканирования и 
введите 0000, если необходимо ввести код .

4	 Выполнить обнаружение устройств с устройства (см. руководство пользователя 
на ваше устройство). Ваше устройство начинает поиск находящихся поблизости 
устройств с поддержкой беспроводной связи Bluetooth®. После завершения 
поиска, ваша телефонная трубка покажет список найденных устройств. На поиск 
может  быть затрачена одна или две минуты.

5	 Выбрать из списка устройств устройство TOYOTA.
6	 На телефонной трубке введите код 0000 (если будет выдан запрос) и нажмите 

кнопку OK. 
Система ответит: Авторизация устройства завершена. Пожалуйста, назовите имя 
для устройства.

7	 Пожалуйста, назовите имя для устройства. Например, скажите ”Телефон Дженни”. 
Система ответит: <имя устройства> добавлено.

8	 Если на телефонной трубке будет выдано приглашение принять канал связи 
Bluetooth®, введите ответ “Да”. 
Через несколько секунд система ответит: Подключение выполнено. Теперь ваша 
система громкой связи готова выполнять и принимать телефонные вызовы и/или 
пересылать поток музыкальных данных.*

*	 На некоторых моделях.
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10.5.	 �Соединение авторизованного 
устройства

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Подключить <имя устройства>. 
Где <имя устройства> - это имя, присвоенное устройству, с которым вы хотите 
соединиться. Например, ‘Подключить телефон Дженни’.  
Система ответит: Подключение <имя устройства>. 
После успешного завершения подключения система ответит: Подключение 
выполнено.

10.6.	 �Отключение подключенного 
устройства

Эта функция отключает канал связи Bluetooth® подключенного устройства. 
Устройство остается авторизованным с системой громкой связи.
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Отключить <имя устройства>. 

Где <имя устройства> - это имя, присвоенное устройству, от которого вы хотите 
отключиться. Например, скажите ”Отключить телефон Дженни”. 
Система ответит: Отключение <имя устройства>. 
После успешного завершения отключения система ответит: Отключение 
выполнено.

10.7.	 �Удаление авторизованного 
устройства

Эта функция удаляет устройство из списка устройств. Устройство больше не будет 
авторизовано с системой громкой связи. Чтобы вновь подключить устройство, 
необходимо повторно выполнить процедуру авторизации.

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Удалить <имя устройства>. Где <имя устройства> - это имя, 
присвоенное устройству, которое вы хотите удалить. Например, ”Удалить телефон 
Дженни”. 
Система ответит: Удаление <имя устройства>. Вы уверены?

3	 Скажите Да. 
После успешного удаления система ответит: Устройство удалено.
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10.8.	 �Удаление всех авторизованных 
устройств

1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 
Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.

2	 Скажите Удалить все устройства. 
Система ответит: Вы действительно хотите удалить все устройства?

3	 Скажите Да.  
После успешного удаления система ответит: Все устройства удалены.

10.9.	 Пользование списком устройств
Управление устройствами может быть осуществлено с помощью команды 
“Перечислить устройства”.

Перечисление устройств
1	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим. 

Система ответит: Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}.
2	 Скажите Перечислить устройства. 

Система громкой связи приступит к составлению списка авторизованных 
устройств: Первое устройство <device A>, следующее устройство <device B>, 
последнее устройство <device D>. 
Если устройство соединено с системой громкой связи: после перечисления 
устройства прозвучит сообщение подсоединено.

ó	 Примечание: Чтобы быстро перемещаться по списку устройств, произнесите 
Предыдущее устройство или Следующее устройство.

Подключение к устройству при перечислении устройств
1	 Выведите список устройств (см. пункт “Перечисление устройств”).
2	 Когда вы услышите имя устройства, с которым хотите соединиться, произнесите 

Подключить устройство. 
Система ответит: Подключение <имя устройства>. 
После успешного завершения подключения система ответит: Подключение 
выполнено.

Отключение устройства при перечислении устройств
1	 Выведите список устройств (см. пункт “Перечисление устройств”).
2	 Когда вы услышите имя устройства, которое хотите отключить, произнесите 

Отключить устройство. 
Система ответит: Отключение <имя устройства>. 
После успешного завершения отключения система ответит: Отключение 
выполнено.
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Удаление устройства при перечислении устройств
1	 Выведите список устройств (см. пункт “Перечисление устройств”).
2	 Когда вы услышите имя устройства, которое хотите удалить, произнесите Удалить 

устройство. 
Система ответит: Удаление <имя устройства>. Вы уверены?

3	 Скажите Да. 
После успешного завершения операции система ответит: Устройство удалено.
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11.	 Поиск и устранение неисправностей

Устранение неисправностей...

Плохое распознавание речи VR
—	 �всегда отклоняйте поток воздуха вентиляции или отопления в сторону от 

микрофона; поток воздуха, направленный в микрофон, значительно ухудшает 
распознавание звука и речи

—	 �говорите в направлении микрофона
—	 �проверьте расположение микрофона
—	 �вводите цифры группами
—	 �произносите слова без пауз
—	 �говорите громко
—	 �проверьте, что в системе выбран ваш родной язык, если он поддерживается.

Плохое качество звука на удаленном телефоне
—	 �всегда отклоняйте поток воздуха вентиляции или отопления в сторону от 

микрофона; поток воздуха, направленный в микрофон, значительно ухудшает 
распознавание звука и речи.

Для новой телефонной трубки невозможно выполнить авторизацию с системой 
громкой связи
—	 �телефонные трубки должны поддерживать профили громкой связи Bluetooth® 

1.5, 1.0 или 0.96
—	 �удалите все предыдущие авторизации с устройствами с помощью команды 

“Удалить все устройства” и выполните сброс системы громкой связи в исходное 
состояние

—	 �удалите данные всех авторизаций из телефонной трубки и убедитесь в том, что 
телефонная трубка удалена из всех других систем громкой связи, с которыми она 
была авторизована

—	 �во время авторизации попытайтесь подключить телефонную трубку из меню 
Bluetooth®.

Отсутствует распознавание речи (VR) или звуковые сигналы телефонных вызовов 
в режиме громкой связи
—	 �проверьте соединение с динамиком
—	 �проверьте соединение с электронным модулем.

Нет ответной реакции от функции распознавания речи (VR), или на удаленном 
телефоне не слышен звуковой фон в автомобиле
—	 �проверьте соединение с микрофоном
—	 �проверьте соединение с электронным модулем.
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Невозможно использовать голосовые команды телефона
—	 �возможно для номера, который вы хотите набрать, на задана “голосовая метка”. 

См. установки для голосового набора в руководстве пользователя телефонной 
трубки

—	 �большинство телефонных трубок выдают предупреждающий гудок, после 
которого можно начинать говорить. Перед произнесением команды дождитесь 
окончания гудка. Не начинайте говорить во время гудка. Если телефонная трубка 
находится в режиме отключенного звука/виброзвонка, возможно, вы не услышите 
гудок.

В моем телефоне имеется музыкальный плеер, но я не слышу музыку*
—	 �следует правильно установить настройку входа развлекательной системы, чтобы 

слышать музыку. В большинстве случаев это вход AUX.

У меня выполнена авторизация с одним музыкальным устройством Bluetooth®, и 
она работает, но я не могу выполнить авторизацию со вторым устройством.*
—	 �некоторые музыкальные адаптеры Bluetooth® могут прерывать процесс 

авторизации и препятствуют авторизации с любыми другими устройствами. В 
такой ситуации следует выключить музыкальный адаптер/устройство, а затем 
попытаться выполнить авторизацию со следующим устройством Bluetooth®. Когда 
выполняется авторизация со следующим устройством Bluetooth®, следует вновь 
включить музыкальный адаптер, чтобы его можно было подсоединить. 

Когда мой телефон соединяется с системой, в нем автоматически запускается 
музыкальный плеер. Мне это не требуется.
—	 �выключите функцию автоматического воспроизведения музыки для вашего 

телефона.

 

*	 На некоторых моделях.
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12.	 �Функционирование кнопок 
управления на рулевом колесе 
(SWC)

На рулевом колесе имеются пять кнопок (SWC), функции которых зависят от того, как 
их нажимают.

Для каждой кнопки SWC пользователь может выполнить два вида действий:
—	 �нажать (или “нажать и отпустить”)
—	 �нажать и удерживать в нажатом положении (в течение 2 - 6 секунд).

Функция каждой кнопки меняется в зависимости от того, в каком режиме работы 
находится система громкой связи.

Кнопка “Громкость 
меньше”

Кнопка “Поиск вниз”

Кнопка “Mode” (Режим)

Кнопка “Громкость 
больше”

Кнопка “Поиск вверх”
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Кнопка Действие
Состояние

Не работает Подключено Вызов Сеанс VR
Музыкальный 

режим*

Mode 

(Режим)  

Нажать и 

отпустить

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

- -

— �функция 

радиопри-

емника.

Нажать и 

удерживать

— �активизирует 

главное меню 

сеанса рас-

познавания 

речи VR

— �+ Поиск вниз. 

Удерживать 

кнопки пример-

но 12 секунд 

при включении 

зажигания, 

чтобы открыть 

меню выбора 

языка.

— �активизи-

рует глав-

ное меню 

сеанса 

распозна-

вания речи 

VR.

— �активизирует 

меню звонков 

сеанса рас-

познавания 

речи VR.

— �завершает 

приглаше-

ние, вос-

производит 

приглашение 

к голосовой 

команде.

—�активизиру-

ет главное 

меню сеанса 

распознава-

ния речи VR.

Поиск 

вверх 

Нажать и 

отпустить

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �переключает 

удержание 

вызова и воз-

обновление 

разговора

— �отвечает на 

ожидающий 

вызов

— �переключает 

удерживаемый 

и активный 

вызовы.

-

— �следующая 

дорожка.

Нажать и 

удерживать

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �выполняет 

переадреса-

цию вызова 

из системы 

громкой связи 

на телефонную 

трубку

— �выполняет 

переадреса-

цию вызова с 

телефонной 

трубки в си-

стему громкой 

связи.

-

— �воспроиз-

ведение/

пауза.
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Кнопка Действие
Состояние

Не работает Подключено Вызов Сеанс VR
Музыкальный 

режим*

Поиск вниз

Нажать и 

отпустить

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �отклоняет вхо-

дящий вызов 

— �завершает ак-

тивный вызов

— �отклоняет 

ожидающий 

вызов.

— �завершает 

сеанс VR

— �завершает 

процесс ав-

торизации.

— �предыдущая 

звуковая 

дорожка.

Нажать и 

удерживать

— �функция радио-

приемника

— �+ Режим. Удер-

живать кнопки 

примерно 12 

секунд при 

включении за-

жигания, чтобы 

открыть меню 

выбора языка.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �завершает все 

активные вы-

зовы.

-

— �выполняет 

останов и 

выход из му-

зыкального 

режима.

Громкость 

больше

Нажать и 

отпустить

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �увеличивает 

громкость 

громкой связи 

на один уро-

вень.

— �увеличивает 

громкость 

VR на один 

уровень

— �в меню вы-

бора языка 

выбирает 

следующий 

язык.

— �функция 

радиопри-

емника.

Нажать и 

удерживать

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �выключает/

включает звук. -

— �функция 

радиопри-

емника.

Громкость 

меньше

Нажать и 

отпустить

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �уменьшает 

громкость 

громкой связи 

на один уро-

вень.

— �уменьшает 

громкость 

VR на один 

уровень

— �в меню вы-

бора языка 

выбирает 

последний 

язык.

— �функция 

радиопри-

емника.

Нажать и 

удерживать

— �функция радио-

приемника.

— �функция 

радиопри-

емника.

— �выключает/

включает звук. -

— �функция 

радиопри-

емника.

*	 На некоторых моделях.
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13.	 Карты меню распознавания речи 
(VR)

Главное меню 

∑ 	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим

¥	Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}

∏ ¥  Номер, пожалуйста.

µ  <number> ∏ ¥  <number> ∏ µ  “Набрать/Да” ∏ ¥ � Соединение с абонентом

µ  “Стереть” ∏ ¥ � Последние введенные цифры стерты...

µ  “Стереть все” ∏ ¥ � Номер, пожалуйста.

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Меню набора номера. Вы можете 

произнести “Стереть”, “Стереть все”,...

µ  “Отмена” ∏ ¥ � Отменено. Меню телефона. 

{Произнесите команду}

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания

 ∏ ¥  {Позвонить <name> да или нет?} ∏ µ  “Да” ∏ ¥ � Соединение с абонентом {<name>}

µ  “Нет” ∏ ¥ � Отменено. Меню телефона. {Произнесите 

команду}

µ  “Повторить” ∏ ¥ � Позвонить <name> да или нет?

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Чтобы позвонить скажите “да”, в 

противном случае - “нет”

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания

µ 	“Голосовые команды телефона” ∏ ¥  <Listening Prompt> ∏ µ � <Phone Voice Command>

µ 	“Повторный набор” ∏ ¥ � Повторный набор... 

∏ ¥  Номер телефона для набора из памяти, пожалуйста

µ  <number>

¥  <number> правильно? ∏ µ  “Да” ∏ ¥ � Набор номера

µ  “Нет” ∏ ¥ � Отменено. Меню телефона. {Произнесите 

команду}

µ  “Повторить” ∏ ¥ � <number> правильно?

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Чтобы набрать номер скажите “да”, в 

противном случае - “нет”

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания

µ 	“Список контактов” ∏ ¥ � Список контактов. {Произнесите команду}...

µ 	“Музыка” * ∏ ¥ � {Поиск музыкальных устройств}... Музыка с устройством <device name (имя устройства)>...

µ 	“Музыка с устройством <device name>” * ∏ ¥ � Подключение. Музыка с устройством <device name>...

µ 	“Выход из музыкального режима” * ∏ ¥ � Выход из музыкального устройства

µ 	“Авторизовать устройство” ∏ ¥ � Установите ваше устройство в режим сканирования и после запроса пароля 

введите код 0000

¥ � Авторизация устройства завершена. Пожалуйста, назовите имя для 

устройства

µ � “<device name>”

¥ � <device name> добавлено

µ 	“Подключить <device name>” ∏ ¥ � Подключение <device name>.... Подключение выполнено
	(продолжение)

*	 На некоторых моделях.

µ 	� “Набрать 
номер 
телефона”

µ 	 �“Позвонить 

<name>”

µ 	 �“Набор из 

памяти”

RU_01956_Bluetooth_SWC.indd   206 1/19/09   2:26:35 PM



Bluetooth® SWC    207Q

Главное меню (продолжение) 

	(продолжение)

µ  “Отключить <имя устройства>” ∏ ¥  Отключение <имя устройства>.... Отключение выполнено

µ  “Удалить <имя устройства>” ∏ ¥  Удаление <имя устройства>. Вы уверены?

µ  “Да” ∏ ¥ � Устройство удалено

µ  “Нет” ∏ ¥ � Отменено. Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}

µ  “Повторить” ∏ ¥ � Удаление <имя устройства>. Вы уверены?

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Чтобы удалить устройство, скажите “да”...

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ  “Удалить все устройства” ∏ ¥  Вы действительно хотите удалить все устройства?

µ  “Да” ∏ ¥ � Все устройства удалены

µ  “Нет” ∏ ¥ � Отменено. Меню Телефон/Настройка. {Произнесите команду}

µ  “Повторить” ∏ ¥ � Вы действительно хотите удалить все устройства?...

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Чтобы удалить все устройства, скажите “да”...

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ  “Перечислить устройства”

µ  “Подключить устройство” ∏ ¥ � Подключение <имя устройства>...

µ  “Отключить устройство” ∏ ¥ � Отключение <device name>...

µ  “Удалить устройство” ∏ ¥ � Удаление <device name>. Вы уверены?...

µ  “Следующее устройство” ∏ ¥ � Следующее устройство <device name>...

µ  “Предыдущее устройство” ∏ ¥ � Предыдущее устройство <device 

name>...

µ � “Оповещение об оставленном устройстве. Функция включена/

выключена” ∏ ¥ � Оповещение об оставленном устройстве. Функция 

включена/выключена

µ � “Автоматическое воспроизведение музыки. Функция включена/

выключена” * ∏ ¥ � Автоматическое воспроизведение музыки. Функция 

включена/выключена

µ � “Помощь” ∏ ¥ � Вы можете сказать “Следующее устройство”, 

“Предыдущее...

µ  “Отмена” ∏ ¥ � Отменено. Меню Телефон/Настройка. {Произнесите 

команду}

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ  “Экспертный режим включен/выключен” ∏ ¥  Экспертный режим включен/выключен

µ � “Проигрывать звуки телефона. Функция включена/выключена” ∏ ¥ � Проигрывать звуки телефона. Функция 

включена/выключена

µ  “Голосовой ответ. Функция включена/выключена” ∏ ¥  Голосовой ответ. Функция включена/выключена

µ  “Уведомление о звонках включено/выключено” ∏ ¥  Уведомление о звонках включено/выключено

µ  “Помощь” ∏ ¥  <help>

µ  “Выход/Отмена” ∏ ¥  До свидания!

*	 На некоторых моделях.

¥ � Первое устройство 

<device name A>

или
¥ � Следующее устройство 

<device name B>

или

¥ � Последнее устройство 

<device name D>
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Меню Список контактов
 

¥  Список контактов. {Произнесите команду}

∏ ¥  Назовите имя

µ  “<name>” 

¥  Продиктуйте номер для абонента <name>

µ  “<number>” 

¥  <number> ∏ µ  “Да/Добавить” ∏ ¥ � Контакт добавлен. Хотите добавить еще 

одну запись?

µ  “Стереть” ∏ ¥ � Последние введенные цифры стерты...

µ  “Стереть все” ∏ ¥ � Продиктуйте номер для абонента <name>

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Добавить контакт. Вы можете произнести 

“Стереть”, “Стереть все”...

µ  “Отмена” ∏ ¥ � Отменено. Список контактов. {Произнесите 

команду}

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ   “Добавить телефонный контакт”

¥  Добавить телефонный контакт

∏ ¥ � <number> да или нет? ∏ µ  “Да/Добавить” ∏ ¥ � Назовите имя

µ  “<name>” ∏ ¥ � Контакт 

<name> 

добавлен

µ  “Нет/Следующий” ∏ ¥ � Следующий контакт 

<number>

µ  “Помощь” ∏ ¥ � <number> да или нет?

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ  “Удалить <name>” ∏ ¥ � Вы действительно хотите  

удалить контакт <name>?	               ∏  µ  “Да” ∏ ¥ � Контакт удален

µ  “Нет” ∏ ¥ � Отменено. Список контактов. 

{Произнесите команду}

µ  “Повторить” ∏ ¥ � Вы действительно хотите удалить...

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Удаление контакта <name>. Скажите 

“да”, чтобы выполнить...

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

∏ 		  µ  “Выполнить вызов контакта” ∏ ¥ � {Позвонить <name> 

да или...}

		  µ  “Удалить контакт” ∏ ¥ � Вы действительно хотите 

удалить...

		  µ  “Прочитать номер” ∏ ¥ � <number>...

		  µ  “Следующий контакт” ∏ ¥ � Следующий контакт <name>...

		  µ  “Предыдущий контакт” ∏ ¥ � Предыдущий контакт 

<name>...

µ  “Помощь” ∏ ¥ � Вы можете сказать “Следующий контакт”, 

“Предыдущий...

µ  “Отмена” ∏ ¥ � Отменено. Список контактов. {Произнесите 

команду}

µ  “Выход” ∏ ¥ � До свидания!

µ  “Помощь” ∏ ¥  Список контактов. Вы можете произнести “Добавить контакт”, “Добавить телефонный контакт”, 

“Перечислить контакты”...

µ  “Отмена” ∏ ¥  Отменено. Меню телефона. {Произнесите команду}

µ  “Выход” ∏ ¥  До свидания!

µ  � “Добавить 

контакт”

∑  � Удалить контакт из 
телефона

µ � “Перечислить 

контакты”

¥ � Первый контакт 

<name>

или

¥ � Следующий 

контакт <name>

или

¥ � Последний 

контакт <name>
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Меню звонков
 

∑ 	 Нажмите и удерживайте кнопку (Mode) Режим

¥	 Меню звонков. {Произнесите команду}

µ   “Повесить трубку” ∏ ¥  Звонок закончен

µ   “Приватный режим” ∏ ¥  Приватный режим

µ   “Режим громкой связи” ∏ ¥  Режим громкой связи

µ   “Выключение звука” ∏ ¥  Выключен звук телефонного вызова

µ   “Включение звука” ∏ ¥  Включен звук телефонного вызова

µ   “Ввести <digits>” ∏ ¥  <digits>

µ   “Переключить звонок” ∏ ¥  Переключение активных звонков

µ   “Конференция” ∏ ¥  Начало конференции

µ   “Разделить конференцию” ∏ ¥  Выход из конференции

µ   “Закончить все звонки” ∏ ¥  Все звонки завершены

µ   “Набрать номер” ∏ ¥  Номер, пожалуйста...

µ   “Позвонить <name>” ∏ ¥  {Позвонить <имя> да или нет?}...

µ   “Помощь” ∏ ¥  Меню звонков. Вы можете произнести “Набрать номер” ...

µ   “Дополнительная помощь” ∏ ¥  Дополнительная помощь. Вы также можете произнести “Повесить трубку” ...

µ   “Выход/Отмена” ∏ ¥  До свидания!
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